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OIL PRODUCTION FIGURES-~-Th: Colombian Petroleum Engineers Association has issued 
a report on the exploration for and exploitation of hydrocarbons in 1982. It 
indicated that 51,865,208 barrels of petroleum were produced in 1982, with an 
average of 141,823 barrels a day, which represents a 6-percent increase compared 
to 1981. [PA192318 Bogota Domestic Service in Spanish 1730 GMT 19 Apr 83] 
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COUNTRY SECTION ARGENTINA 


PREMOLI DISCUSSES CANDIDACY, PERONISM 
Buenos Aires SIETE DIAS in Spanish 23-29 Mar 83 pp 12-17 


[Interview with Luis Maximo Premoli by Ana Maria Bertolini; date and 
place not given] 


[Text] He is 57 years old, maintains that only the 
National Justicialist Movement can save the country, 
feels that the succession of civilian and military 
governments is ruining the country, asserts that 

labor organizations are the backbone of national 
reconstruction, points out that Isabel Peron's leader- 
ship has to be vindicated, thinks that he is going 

to join the Peronist Party, states that he is not 
secretly married to Amalia Lacroze, the widow of 
Fortabat, and says that he wants to be president 


of the nation. 


In this interview Luis Maximo Premoli tells: why 

he was in the opposition on 17 October 1945, why 

he took part in the 1951 coup, why he accompanied 
General Alsogaray in asking Illia to resign, why 

he was a friend of Vandor, why he does not care 

about suspicions, why he does not consider himself 

an opportunist, why he often meets with Thomas Enders 
and Jeane Kirkpatrick, why he said in January: "I'm 
not going to join any party," and why he now says 

he will. 


[Question] If you allow me, I would prefer to begin with the most 

recent developments. The most recent thing that I have heard about 
Premoli is that "he thinks that he is going to join the Peronists." 
I read that in the papers on 8 March. My question is this: Is that 


true or not? 


[Answer] It's not a question of my thinking it...It's a decision 
that I will make if necessary. 

















[Question] Could you explain what you mean? It is my understanding 
that a person joins a party if that party in some way reflects his 
manner of thinking, his way of looking at things, of interpret ‘ng 
reality. Does Peronism represent that to you? 


[Answer] Rather than with a party, I identify with a social and economic 
Situation...In a word, I identify with the national situation. I 

can relate to the feeling that it is indispensable to find a solution 

to the grave national situation we are in. I am in no way sidestepping 
your question by saying this; I want to get to the heart of it. I 
identify with, seek out and can relate closely to, not so much the 
Peronist Party or movement, as the nation's overall situation, how 
serious it is, the dangers involved in subsequent developments and 

the precautions that have to be taken so that our country regains 

the strength of personality that it once had. 


[Question] Well, I don't want to misinterpret you, but I get the 
feeling that you do not tdentify all that much with the three Peronist banners. 
I think, rather, that you identify with a national reality that indicates 


that the triumph of Peronism is inevitable... 


[Answer] And why do you think that I don't identify with the three banners? 


[Question] Do you? 


[Answer] I haven't thought about whether I identify with those three 
banners. I think that you were the one who said that. Moreover, 

the issue of the three banners that are the essence of Peronism has 
nothing to do with what I am saying. I am thinking about the groundwork 
of our country, about the grave perils facing it and about what could 
happen to it if certain solutions are not found. 


[Question] What solutions? 


[Answer] The solution to the nation's problem is to rebuild a strong 
national government. And as I have said on many occasions, I think 

that the national government has to be rebuilt on the foundation of 

the sole remaining organized social force: the labor organizations. 

I would describe them as the vehicle of a majority, grassroots, nationalist 
will. I think that on the foundation of labor organizations we can 

rebuild a national government that will enable us to have a stable 


and just democracy. 


Union Power 


[Question] Don't forget that fascism was built on the power of Labor 
organizations... 


[Answer] Yes, but other ingredients come into play here...I am not 
upset about the power of the unions. Remember that the trade union 
organizations held great power here, and yet fascism did not thrive. 

















There was no corporative state, as fascism supposedly wants. In 1943, when 
Peron put the labor movement in the forefront, he extended his hand 

to Sabattini in a bid for an alliance with Radicalism. Moreover, 

it is obvious that when he came back in 1973, he did not want to set 

up a corporative state either. And I think that when Balbin went 

over to talk with him in Gaspar Campos, he did not think that Peron 

was a fascist. 


[Question] No doubt. But I still do not understand clearly what 

or whom you support. For example, if we advance the hypothesis that 
the labor organizations support Radicalism, does that mean that you 
would think that only the Radicals could solve the country's problems? 


[Answer] What I think is that under the current circumstances, labor 
Organizations are the backbone of national reconstruction. 


[Question] In other words, according to you, we have to support the 
political philosophy of the labor organizations... 


[Answer] No. I don't think that we necessarily have to do that. 
What I think is that the labor organizations represent a national 
political philosophy. 


[Question] So? 


[Answer] So we have to recognize, for example, that in 1943, when 

the 4 June revolution took place, the country's political situation 
was, briefly outlined, as follows: a) the democratic aspirations of 
most citizens were being frustrated by the fraud that the Conservatives 
kept pulling on the Radicals; b) the Radicals, for their part, responded 
with constant uprisings; c) internationally, the Allied powers were 
getting the upper hand on the Axis, and the Soviet Union was in one 

way or another coming out a winner; d) here at home, there were four 
union federations, two of which were socialist, one communist and 

one anarchist; e) the Soviet Union's new status could have helped 

to bolster the communist workers movement in our country at the time. 


[Question] And then came Peron to shatter that outlook... 


[Answer] Precisely. Peron gave the labor movement a leading role, 

but not from a fascist standpoint, because Peron's offer of an alliance 
with Sabattini does not square with a corporativist philosophy. This 
single fact clears Peron of all suspicion. Furthermore, fascist corpora- 
tivism was unworkable in our country in 1943, 1944 and 1945. 





[Question] If the Peron of 1943 was not a fascist, then what was 
he? 


[Answer] The Peron of 1943 was neither a fascist nor a corporativist. 

I think that he was a very nationalistic colonel who realized what 

the country's historic situation was and who advocated a nationalistic 

policy which the labor movement lined up behind. As I told you before, 














Peron also sought an alliance with the other grassroots sector (Radicalism) 
from a nonworker standpoint. He returned in 1973 with the same idea, 
emphasizing a spirit of fellowship when he said that “for an Argentine 
there is nothing better than another Argentine” and when his eventful 
conversation with Balbin took place in Gaspar Campos. So then, getting 
back to your previous question, my answer is this: I do not at all 

think that labor organizations dictate the country's political philosophy 
or ideology; the thing is that it is very difficult to accept the 
existence of a political ideology that is not national and just and 

that does not square with any political organization that wants progress 


for the country. 


[Question] Colonel Premoli, I still do not understand why you aren't 
sure that you're going to join the Peronist Party. It's all well 
and good that he who doubts, thinks and he who thinks, exists, but... 


[Answer] I haven't said that I wasn't sure. I will most likely join 

the National Justicialist Movement. If I have not yet donc so, it 

is because of shyness, because having been a longtime friend of Argentina's 
workers (from 1963 and even somewhat before to the present), I never 

joined or took advantage of the various political lines that can crop 

up at times in the unions. I have always had great respect for the 
workers. And listen (pardon my rudeness), when I say workers, I Jon't 

just mean blue-collar laborers in sandals; I mean the whole gamut 

of those who work for another, even professionals. 


[Question] Yourself too. 


[Answer] Myself too. My military trade union, as it were, can probably 
not be considered a trade union organization. But the fact is that 

we men in the Armed Forces are also subordinates, and very strictly 

so. We have an objective, national defense, and we have always been 
told (at least I was told in Military College) that the military career 
was not the most comfortable or the most profitable. But what I wanted 
to say to you is that my relationship with the labor movement dates 
back to, say, 1955. At that time I was chief of operations at the 
Santa Fe Garrison...One day they came to question the officers of 

the regional CGT [General Confederation of Labor], and I demanded 

that each of them undergo a medical examination and return to me by 

a certain deadline. They thanked me because I thus prevented abuses 


from being committed. There weren't any. 
[Question] Why did you mention 1963? 


[Answer] Because that's when I met Vandor and became a friend of his. 
Vandor was a great Peronist leader, a very intelligent man with a 

great capacity for leadership; moreover, he was able to guide the 
Peronist movement in relation to the government of which I was part 

in 1969. Our relationship was very cordial, very constructive, very 
much for the country. The government did not want to take advantage of 














the labor movement, and the labor movement did not want to take advantage 
of the government. We were always in agreement on the need to move 
the country forward; we thought about how fast the government should 
push for justice in the area of, say, remunerations and, reciprocally, 
how the workers could provide social peace. Now then, I think that 

it is clear that I didn't get involved with the labor movement to 
compensate for a lack of personal power, inasmuch as I had a smali 
dose of political power and things to do since I was working for the 
Ongania administration. The same thing applies when I was an under- 
secretary to General Villegas in 1963. So, my relationship with the 
labor movement was always a serious one and not at all demagogic. 


[Question] Is it still today? 


[Answer] It still is today. I am above suspicion of wanting to greedily 
snatch political power, because my mental energies are dedicated to 

a series of projects that have nothing to do with that. For example, 

I work in an agriculture and livestock firm. We are working on projects 
involving the latest technology for the transfer of embryos. We have 

had a record harvest, and not just because the weather was good; we 

also developed a technology for intensive cultivation. Without any 
doubt we have the best and best-paid farm workers. I run a strategic 
studies foundation to look into the country's problems. I am dean 

of political sciences at Kennedy University and I give classes... 


[Question] Excuse me, but from what does your concern for the workers 
stem? 


[Answer] Look, this is a question of Christianity, humanism, sensitivity. 
I feel strongly about the workers for a single reason: because: they 
put their own bodies to use to build houses that they are never going 
to live in and to build cars that they are never going to drive. And 
I think that the government has an enormous responsibility to them: 
to guarantee them at the very least the four elements that man needs 
to survive: housing, education, health care and food. 


[Question] Why was Vandor murdered and by whom? 


[Answer] I think that there is somewhat of a mystery about the actual 
killers. But I also think that Vandor was murdered to shatter all 

of the structures of order that might have existed in the country. 
Remember that in addition to Vandor, other labor leaders, several 
businessmen and ranking Armed Forces officers were killed too. In 

other words, they took aim at people whose death would cause indignation, 
confusion and disarray in the country. Vandor's murder was undoubtedly 
part of the activities of international terrorism. 


[Question] Let's get back to you. If 1 am not mistaken, you graduated 
as a second lieutenant in 1946. I would like to know what your thoughts 
were on 17 October 1945, when you were a 3rd-year cadet in the Military 


College. 








[Answer] I had not yet turned 19 at the time and, therefore, was 
not interested in political issues; I was devoting myself specifically 


to learning military skills. 


[Question] It is my understanding, then, that you did not grasp how 
significant that day was going to be for the country... 


[Answer] You know what? It wasn’t that I was untouched, like a robot, 
by that situation, which unquestionably shook the country. The fact 

is that I felt it deeply as a member of the military, because remember, 
around that time the military was being vilified. It was the era 

of “books yes, boots no," the issue of the incipient Democratic Union 
and Braden's insolent interference too. 


[Question] But this means that you did not support the Peronist exploit. 


[Answer] Look, around that time we used to come here, to San Martin 
Square, to speak out in a way against the climate of opposition to 

the military. That is to say, we didn't come here to offer opposition. ..we 
simply came a couple of times to sing the national anthem. But the 

fact is that there was a sort of compensation later: the avalanche 

of 17 October, which in some way, by virtue of Peron, made the people 

fond of the army. And the army, which.at the time sensed the danger 

of what the populace could do, realized that by virtue of Peron the 

people were friends of the army. 


[Question] This did not stop you, as an army officer, from taking 
part later in General Menendez's unsuccessful coup against Peron in 
1951. This leads me to ask you whether you were merely obeying orders 
or whether you did so because you felt that the Peron of the 1950's 


had to go. 


[Answer] In my view, the Peron of the 1950's was belligerent, aggressive... 
Another newsman asked me the same question once, and I told him: When 
you were a boy, did you ever spill soup on yourself? Yes, he replied. 
That doesn't mean that I can call you bad-mannered, I concluded. 


[Question] You're not answering my question. 


[Answer] Look, it's clear that I was obeying orders. If that had 
not been the case, the revolution would have given orders, and the 
man in charge of the revolution was General Menendez, not me. 


[Question] Colonel, to be frank with you, I see your actions as contradic- 
tory, as it were. I'll read these two statements of yours: "I will 

not join any party" (CONVICCION, January 1983) and "I think I will 

join Peronism" (several papers, March 1983). I don't understand how 

you can change your mind in just 2 months... 


[Answer] There is no contradiction, nor did I change my mind. When 
I said "I will not join," I didn't add "never." 














[Question] You're really splitting hairs! 


[Answer] Look, I don't attach any importance to the issue of membership 
in a party, but this does not mean that I minimize its importance... 


[Question] If you don't attach any importance to it, you are minimizing 
it. 


[Answer] What I mean to say is that I attach more importance to the 
othe things that I have been talking about. I have said, for example, 
"Only the National Justicialist Movement can save the country." And 
3 days ago I said: "I think that the most important political act 
recently was the National Justicialist Congress, because it vindicated 
Isabel Peron's leadership." You might wonder why I said that...Well, 
because I think that her leadership is one of the guarantees that 
Peronism will not disperse and that if Peronism does not disperse, 

it will be a guarantee of national security, so that the country does 
not lapse into total anarchy. Given the importance of all this, you 
can tell whether I'm affiliated with it or not...I am affiliated by 
virtue of my ideas, my sentiments, my political aim. 


[Question] You are telling me that Jike any well-bred Argentine you 
are affiliated with the country. But we're talking here about Colonel 
Premoli as a possible party or extraparty boss... 


[Answer] If only the National Justicialist Movement can save the 
country and if I am affiliated with the country, you can deduce what 


the answer is. 


[Question] OK, to summarize: according to you, Peronism is the solution, 
and the person of Isabel is indispensable to keep Peronism from breaking 
up. My question now is this: What do you think will happen to the 
country if Isabel becomes president again? 


[Answer] I don't know what might happen. What I do know is that, 

on the one hand, she in no way wants to exercise political power and 
that, on the other, she wants redress for all that they did to her. 

And I think that's fair. I think it's fine if she wants to be president 
of the party. But as I said the other day, it will then be the National 
Justicialist Congress that will ask her whether or not she wants to 


be president of the nation. 
[Question] And if she says yes...doesn't that worry you? 


[Answer] It doesn't worry me because, in my opinion, she is a unifying 
factor in the movement. 


[Question] I'm worried about how qualified a person is to be president, 
especially given the situation that the country is in. 

















[Answer] The country depends a lot more on its underlying structures, 

on its institutions than on the president. In the United States they 

got rid of a president like Nixon, and nothing happened. Other presidents 
have been assassinated, and nothing happened either. Why? Because 

the underlying structure is the important thing. We have to rely 

on a structure that is very well put together, not on whether a president 
is more or less qualified. We have mechanisms, such as impeachment, 

to decide whether a president stays or goes. The United States grew 
rich, among other things because it allowed itself to become a tremendous 
breeding ground for intelligent people from all over the world, not 
because this or that president was more or less qualified. And we 

are exporting our intelligent people; we are expelling them, because 

of lack of understanding, stupidity. But they aren't going to come 

back by decree or because I pay for their fare. Intelligent people 

are going to return when they fit comfortably and happily in our country. 
We can see to it here that the benefits of freedom are available to 

all, but so far they have not been. 


Some people here have it easy and enjoy all the benefits of freedom. 
Others live in want, in spite of freedom. That's why Peron once said: 
"The freedom to starve to death is not a right for the neediest classes." 
The workers are at their jobs rain and shine. For what? Nothing: 

the poverty of their homes, the stiff cost of commuting here to the 
capital (the only labor market) and then back home. To what? To 

the lack of health care, water and electricity...But we ask them to 

work and, moreover, to be meek. If they are going to be meek like 

that, let's at least be fair to them and enable them to work and live 


decently. 


[Question] Given your sensitivity towards the masses, I would say 
that you are not an advocate of economic liberalism... 


[Answer] Of course not. And do you know why? Because economic liberalism 
simply means suicide. Because I couldn't put a country with a controversial, 
hard-to-manage and damaged economy (and not even a sound one) up against 

the giants without the government providing some protection, because 

they give protection too. The United States is protectionist; the Euro- 

pean Common Market is protectionist. And I'm going to leave my modest 
economy open to all those international pirates? No way. I'll protect 

and take care of it. 


[Question] Tell me, Colonel Premoli, did you ever say to yourself: 
"I want to be president"? 


[Answer] Yes. I have said so, often. . 
[Question] So you want to run... 
[Answer] I'm going to qualify this somewhat, because I don't want 


to see tomorrow's SIETE DIAS with the headline: "Premoli Running for 
President." That is not the case. What I am saying is that under 




















the current circumstances anyone who has a calling to serve his country 
and who feels that he can help solve its problems has an obligation 

to serve in an emergency. If I had devoted my entire life to being 

an accomplished violinist, the highest post that I could aspire to 

would be conductor of the Teatro Colon symphony orchestra. But since 

I have been in very close touch with the country's poltiical situation 
since 1930 and have always been in the forefront of political situations... 
My relationship with the labor movement, for example, cost me a promotion 
to general. I was the first in the graduating class, a two-time graduate 
of the Staff School, I was a lawyer; so there was no reason why I 
shouldn't have made general. But as they told me, my links with the 
labor organizations took precedence. Could be. Just think if I had 


played the violin... 
[Question] You retired in 1976, didn't you? 


[Answer] Yes, the decision was made shortly after the coup that toppled 
Isabel. As I was telling you, I then asked myself who the candidates 
for president could be, what magic wand taps them on the shoulder. 

If I love my country, if I am passionate about it, if I feel it under 
my skin, why can't I say at one point: "Why not me?" Are the others 
gods, privileged individuals, bluebloods? 


[Question] But do you have a political structure backing you? 


[Answer] No, I don't. What I do have on my side is that I am sick 

and tired of contradictions. What I do have is a clear-cut idea of 

what has to be done to run the country. I am furious about Itaipu; 

it: hurts me like an open wound. It hurts me that the Parana, which 

was the site of so many major Argentine exploits, is today an artificial 
river controlled by Brazil. It infuriates me that Chile is picking 

a fight with us every day, and I'm not being chauvinistic; this is 

just an elementary question of mutual respect. It worries me enormously 
that Great Britain is inclined to help Chile in nuclear development. 

I am worried about what could be the mutilation of the country in 

the north and south. I am worried that we have been unable to establish 
Argentine federalism, that so much of our country's intelligentsia 

is scattered around the world, that there are workers who hunger and 
thirst for justice and efficiency...So, when I'm asked whether I want 

to be president, I say "Yes, I do," and I don't care at all about 


suspicions. 





[Question] Speaking of suspicions, when one reads that between January 
and March you have said "I am not going to join, "I think I'm going 

to join Peronism" and "I want to be president," oen could well conclude 
that Premoli is an opportunist who is looking for the majority party. 


[Answer] Look, there are three ways of looking at Peronism. One 


is to say that Peronism is an antidote to Marxism, which is utilitarian, 
short-term thinking. The second view is that Peronism is the most 
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powerful vehicle for achieving power, which means that you're working 
on a lengthy and ambitious project. In contrast, the third view 

is that Peronism is the largest political force and, therefore, must 
be understood, and people who want to serve should join it. 


This is what I think. Because in my way of thinking, the only alternative 
is to unite labor and management, inasmuch as only an alliance among 

the country's productive sectors can get its economy moving again. 

As far as opportunism is concerned, which is probably one of the most 
painful diatribes that can be leveled at a person, the charge doesn't 
bother me at all. Do you know why? Because I have had various oppor- 
tunities in my life, because I could have profited from my union ties 

but I didn't. Why should I now? Opportunism involves analyzing an 
unpleasant situation. You take advantage of an opportunity to jump 

into a better situation. That doesn't interest me, because my situation 


is not unpleasant. 


[Question] If you would allow me, I am going to read what EL IMPERTINENTE 
wrote about you. It says: "It was learned in Peronist circles in 

Madrid that a powerful businesswoman in our country's cement industry 

had allegedly offered Mrs Maria Estela Martinez de Peron a large sum 

of money in dollars (there is talk of up to a million) in exchange 

for Isabel's not exercising her right to a veto (which she enjoys 

as head of the Justicialist Movement) in the event that the former 

press secretary of the Argentine revolution, retired Col Luis Maximo 
Premoli, runs for governor of Buenos Aires."' As you can see, they've 
dropped you down from president to governor... 


[Answer] What do you want me to say? This is the only thought that 
comes to mind: I feel sorry for the person who thinks that a country 
can be built on the influence of money. Just like a lie, that won't 
go very far, because you can't buy off people. Humble, hardworking 
people can't be bought off. This thing that EL IMPERTINENTE has published 


is a diatribe. 


[Question] There are two rumors here. One is that you would settle 

for the governorship of Buenos Aires. The other is that Amalia Fortabat 
wants to be a senator. And I can remember that when I offered the 
president of Loma Negra the opportunity to rebut an article in another 
weekly entitled "Companion Amalita," she refused to let me interview 
her. JI wonder whether it was because she had a trip to make or because 


she didn't want to rebut the story. 


[Answer] I don't want this interview to say anything about the president 
of Loma Negra, because what I did, my personal record, my ties with 

the unions, my life in the military took place long before I even 

knew that Loma Negra existed. Furthermore, as far as Peronism is 
concerned (the labor sector rather than the movement as a whole), 

I have had a 20-year relationship of cordiality and joint action that 

was beneficial to the country. It is therefore. totally mistaken and, 
moreover, unfair, to try to turn that relationship with the Peronist 
movement into a relationship for political profiteering. 
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[Question] Pardon me, but if we are talking about the possibility 
of your being a candidate, we are also looking at the possibility 
of your becoming a public figure. And people want to know who you 
are. For example, I don't know what your civil status is... 


[Answer] Well, I am separated. I have three children, ages 21, 19 
and 15, whom I love very much. I also still have my mother. 


[Question] I would like to know whether it is true that you and Amalia 
Fortabat got married secretly. 


[Answer] Absolutely not. Moreover, this is something that involves 
a very personal relationship that has nothing to do with this kind 


of journalistic inquiry. 


(Question] Is it true or not that on 27 June 1966 at 11:00 at night 
you accompanied Gen Julio Alsogaray to ask for Dr Illia's resignation? 


[Answer] It's true. I was at the Army Chief Command, and the general 
ordered me and other officers to accompany him. I said the other 
day that that was not an episode of which I was proud. 


[Question] You traveled to the United States last month and met there 
with Thomas Enders, a Reagan adviser, and with Jeane Kirkpatrick. 


Why? 

[Answer] My ties with Enders stem from my status as president of 

the Center for Studies in International Relations and National Strategy. 
We are quite good friends. I gave several talks in his country and 


got to know Jeane Kirkpatrick's husband, because he also belongs to 
the center. I know Jeane Kirkpatrick too, of course. 


[Question] Can I ask why you are traveling there again on Saturday? 


{Answer} Because Thomas Enders invited me to dine with hin. 


8743 
CSO: 8148/1136 
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COUNTRY SECTION ARGENTINA 


RELATIONSHIP BETWEEN LABOR UNIONS, ARMED FORCES 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 29 Mar 83 p 8 


/Text/ Exactly 7 years ago, on 29 March 1976, Dr Jose Alfredo Martinez de Hoz 
end Brigadier General Horacio T. Liendo assumed, respectively, the positions 
of ministers of economy and labor in the first National Reorganization 
Process cabinet. 


A few years earlier the armed forces had assumed a power, which for all 
intents and purposes was already slipping from the hands of Maria Estela 
Martinez de Peron, with such energy that overall public opinion thought that 
the country was actually moving into an era of significant changes, especially 
in areas in which those two ministers were going to serve. 


No one could foresee then what the specific directions to be taken by those 
two officials would turn out to be. 


But in any case a widespread assessment was made according to which both the 
economy and labor unionism were going to undergo radical reorganizations. 


That same day the labor union column in LA NACION stated, "One chapter in Ar- 
gentine labor unionism has come to an end." 


We do not need to dwell too long on it to show to what point both areas not 
only have n«t improved in what is referred to as their peaceful appearance on 
the national scene but also that they have been reaffirmed in their traditional 


pathological acts. 


Suffice it to read, along thege lines, the news of the last 48 hours, about 
general unemployment, to see the degree of disintegration which has been 
reached on the socio-economic: scene; as part, it must be emphasized, of a 
larger process affecting the totality of characteristics and objectives which 


gave rise to the military regime. 
Martinez de Hoz and Liendo 
Despite this palpable truth, however, we can see the persistently unchanged 


positions which, in a flurry of widely known and growing inconsistencies, 
those two fundamentalist Process ministers began shortly afterward to embody. 
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Generally speaking, the general strike carried out the day before has been 
justified both by labor unionists and by politicians in what it expresses as 
rejection of the economic policy supported by the top men in the Ministry of 
Finance and the Central Bank, Drs Jorge Wehbe and Julio Gonzalez del Solar, 
respectively, who, in the opinion of those leaders, are probably just 
perpetuators of the ideas of Dr Martinez de Hoz. 





On the other hand, if indeed the motivation of the strikers has brought 
together at this jumture a countless number of dissimilar interests as was 
reported last Sunday in this very column, the presence of doctrinaire elements 
supported in his own behalf by General Liendo cannot be allowed to pass 


unnoticed. 


Just yesterday Mr Armando Cavalliere, head of the Business Employees Federation 
and a man of great influence in the policy-making process of the "Azopardist" 
General Confederation of Labor, acknowledged publicly that, being in a 

position to name a possible future replacement for Dr Wehbe, he would not 
hesitate in leaning toward Dr Domingo Cavallo, close associate of General 
Liendo when the latter took over as interior minister. 


If they are indeed meaningful, the preferences of the labor union leader take 
on even greater importance if one takes into account that there are numerous 
signs of a growing friendship between members of the Liendo team and leaders 
of moderate or "antiverticalist" Peronism, especially from the sector headed 


by Dr Angel F. Robledo. 


In short, what is apparent here right in the middle of the confusion surround- 
ing the final phase of the armed forces government is that the antagonisms 
between them and civilian sectors have long-standing ramifications and 
overtones in the very hearts of the military institutions, especially insofar 
as concept of the economy is concerned. 


The Videla Precedent 


That is why, although it is at a conceptual level, the ties which some 
observers see between the machinations of labor unionism and the internal 
dynamism of the armed forces still have a certain logic. 


Once More the last word will haye to be uttered in commands. 


Will Lieutenant General Nicolaides repeat the position taken by Lieutenant 
General Videla in backing hig economy minister to the very last? 


It is well known that the present army commander possesses.a greater capacity 
for objectivity than his predecegsor, but even so, it must be remembered that 
unlike Videla, Nicolaides leads only his own force. 


Actually, Videla in his first administration did not have the uncomfortable 
mediation of the fourth man. In this way, General Nicolaides has been right 
in the middle of the crossfire from the air force against Minister Wehbe and 
the telling defensive shots from the navy which, without being seduced by the 
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generosity of the current economic program, cannot imagine the possibility of 
a ministerial crisis at this altitude of political eyentg. 


Two outbursts 


In addition to those tensions, the Army in recent days has had to assimilate 
the personal outburst of two high-ranking officers retired from its ranks. 


The 45 days’ punishment imposed on Col Juan J. Cesio by the terms of an 
interview granted to a periodical was within the lowest forecasts made by 
some old observers of military life. 


One retired high-ranking officer told LA NACION that no doubt the not at all 
negative echo which Cesio's statements found at intermediate levels in the 
Force had a bearing on the moderate reaction of the commander. "In those 
statements,” the source added, "Colonel Cesio makes a clearcut distinction 
between the Army as an institution not responsible for the leadership of 

the process and some of its members who, in the name of the government, have 
brought the country to the crisis which we are living through." 


The other individual action which shook the army was the document from 
General Menendez, former military governor of the Malvinas Islands, who 
attempted a defense, according to some unconvincingly, of the performance 
of his subordinates during the fighting. 


Actually, leaving aside the content of the text, it is not easy to justify 
the simple act of its public dissemination at a time such as the present one 
in which the government has shown strong symptoms of malaise because of the 
criticisms which it receives from the civilian camp. 





9436 
CSO: 3348/299 
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COUNTRY SECTION ARGENTINA 


BRIEFS 


PERON NOT SEEKING SPANISH CITIZENSHIP--The former president of Argentina 
Maria Estela Martinez de Peron has net started procedures for becoming a 
Spanish citizen, a spokesman of the Spanish Interior Ministry yesterday 
informed the EFE agency. The spokesman explained that Peron's vidow has a 
residence permit which is renewed every 6 months or a year and that so far it 
has no record of any petition by Maria Estela Martinez to acquire Spanish 
citizenship. This information comes out at the same time as news from 

Buenos Aires which stated that the former president herself had told a 
correspondent in Madrid of her decision to switch nationality and of her 
intention neither to return to Argentina nor take part in the future political 
campaign in that country. The widow of Peron recently reasserted to the EFE 
agency, through one of her personal bodyguards, that she plans to maintain _ 
total silence as to her private life and her political intentions. /Excerpt/ 
/Buenos Aires CONVICCION in Spanish 23 Mar 83 p 7/ 9436 


CSO: 3348/299 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


DAILY NOTES ‘NEW LOOK’ IN U.S. RELATIONS 
PY191410 Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 14 Apr 83 p 3 


[From the "Notes and Information" page: "The ‘New Look’ in Relations With the 
United States"] 


[Text] Undoubtedly the relations between the Washington and Brasilia Govern- 
ments are taking on a new look. President Reagan's visit was certainly a high 
point or at least the official signal of reconciliation between the two govern- 
ments. However, a new type of economic relationship between the two countries 
was initiated the day before yesterday with the signing of a protocol of intent 
by U.S. Commerce Under Secretary Guy W. Fiske and Brazilian Mines and Energy 


Minister Cesar Cals. 





The behavior of U.S. under secretary reveals a greater understanding of Brazil's 
problems than is usually seen. He disapproved some decisions made by the United 
States following initiatives in Congress which in that country sometimes has 
prerogatives which in our country only the executive branch has. Regarding 

the question of protectionism, since unfortunately Brazil will not be able to 
bring about a reformulation of the Trade Act, our government will have to seek 
a different, compensatory solution, and perhaps to organize better its lobby 
system in [the U.S.] Congress. Admittedly, our country will not be able to 
escape some protectionist measures dictated by the U.S. Senate.... 


The visit of Under Secretary Fiske signaled an innovation in U.S. relations 
with Brazil as well as some wholly unprecedented factors in U.S. practices, 
namely: The signing of three memorandums regarding understandings on hydro- 
electric projects--Sao Felix, Santa Isabel and Trombetas--and a fourth one on 
coal gasification. These memorandums provide for the transfer of technology 
and financial assistance in exchange for 25 percent of equipment orders (the 
Eximbank will finance the equipment orders but not the projects...) placed in 
the United States. It is opportume to note that the signing of that kind of 
memorandum was a common thing between Brazil and European countries, especially 
with Great Britain (ACOMINAS [Minas Gerais Iron and Steel Company] for example) 
and with France (Tucurui hydroelectric plant for instance). Up until now the 
United States has never signed documents of that kind with Brazil or any other 
country. These were the first memorandums of a kind ever signed by the Wash- 


ington government. 


17 











It is worth noting that that form of cooperation has both advantages and dis- 
advantages. It assures a transfer of technology which, depending on the sectors 
so benefited, can be very valuable. That transfer, by the way, is not restrict- 
ed to Brazilian subsidiaries of multinational enterprises. That form of cooper- 
ation also allows for obtaining financial resources necessary for the projects’ 
execution. One of the disadvantages lies in the fact of imposing the obligation 
of buying equipment abroad, because some of those pieces of equipment may well 
be ordered from Brazilian industry which might be capable of manufacturing 


similar ones. 


It is possible, in our view, to reduce the disadvantages of this mechanism. 
Regarding the agreements now signed with the United States, it is important to 
note that the 25 percent therein established seems to be slightly less than per- 
centages stipulated in similar agreements which our country signed with other 
countries. However, previous consultations with the national industry as to 

the choice of goods and services to be imported should be demanded. And even 
with this prerequisite, the import of pieces of equipment similar to that 
available in Brazil may not be preventable. However, we should not be too de- 
manding in defining what a similar piece of equipment is, because, although it 
may perform the same functions, it may not be as efficient as the imported one. 
Brazil must choose to import pieces of equipment which can compensate the national 
industry for business losses with real transfer of technology, meaning the 
transfer of both know-how and know-why [given in English]. 


It should be recalled that our country finds itself today in a situation which 
reduces its bargaining power, and it should not be forgotten that it is better 
to take advantage of the opportunity to manufacture 75 percent rather than 
nothing.... It is only natural for the United States to try to safeguard its 
own interests (this is a more benign form of protectionism than the one exer- 
cised through import restrictions), but no doubt the step now taken represents 
a testimony of faith in the future of our country. 


CSO: 3342/103 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


BRAZILIAN-ARAB MEETING OPENS IN SAO PAULO 
PY170104 Sao Paulo Radio Bandeirantes Network in Portuguese 0230 GMT 16 Apr 83 


[Text] The Third Arab-Palestine-Brazil Congress opened today in Sao Paulo. 
Reporter (Maria Zila) now reports: 


[Begin relay] The Third Arab-Palestinian-Brazilian Congress opened here today 
at the Hilton Hotel sponsored by the Federation of Arab-Palestine-Brazilian 
Organizations. The congress closes on Sunday and its main objective is the 
integration of Arab and Brazilian cultural and social organizations and a 
better organization of the families that are of Palestinian origin. 


A personal representative of the chief of the PLO, Yasser ‘Arafat, is in the 
country for the first time. He is Mr (Ahmin Batag). 


During the course of a press conference he gave this afternoon, (Ahmin Batag) 
spoke about the situation of the Palestinians in the territories that are 
currently occupied by Israel. He said that repressive and violent actions 
that have been carried out since the Zionist occupation continue to occur. 


He stated that his people suffer imprisonment and new gas chambers. Each 
schoolroom, according [to] (Ahmin Batag), is a gas chamber, thus demonstrating 


a new form of Nazism. 


Even so, he believes in the future of Palestine, and he stated that they are 
fighting for the creation of a democratic Palestinian state. 


Expressing confidence, (Ahmin Batag) said [words indistinct] this was confirmed 
and we are disposed, he said, to sacrifice ourselves for another 100 years in 
order to obtain our objectives, because they are humanitarian objectives. We 
want to be free of the new Jewish Nazism. 


Regarding a possible breaking of relations between Jordan and the PLO, he said 
that this is not true. 


On the opening of an office of the political arm of the PLO in Brasilia, he said 
that [it] is not the most important thing in Brazil, because the most important 
thing in Brazil is to obtain the support of the Brazilian people for the 
Palestinian cause. 


(Maria Zila) has reported for the Bandeirantes team of journalists. [end relay] 


CSO: 3342/103 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


BRIEFS 


PLANE SALE TO LIBYA--Aeronautics Minister Brig Gen Delio Jardim Mattos admitted 
yesterday that the seizure of the Libyan planes which were transporting arms 

to Nicaragua may cause the suspension of negotiations for the sale of 160 
Brazilian-made planes worth $190 million (82,650,000,000 cruzeiros), but he 
noted that "maintaining Brazil's sovereignty is more important than an export 
operation." According to Minister Mattos, Brazil is interested in exporting 
military aircraft to Libya or to any other country, but that does not mean 

that the Aeronautics Ministry will look the other way on violations of the 
Chicago Convention which Libya has also signed. According to an official of 
the Aeronatuics Ministry, that sale of planes to Libya would be the first large- 
scale contract to be signed with a single country. That loss might be even 
greater, the same source added, considering that the sale package to Libya 
includes technical assistance, and spare parts supply with a 30 percent markup 
over cost. Thus the $190-million deal may even go as high as $247 million 

(107 ,445,000,000 cruzeiros), depending on the diplomatic ability of the two 
countries. [Excerpts] [PY221650 Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 


21 Apr 83 p 12] 


FIGUEIREDO'S POPULARITY DROPPING--According to polls conducted by the Gallup 
Institute in March 1983, President Figueiredo's popularity is dropping. The 
polls revealed that 57 percent of the citizens consulted were against the way 
in which Figueiredo was governing the nation, 38 percent were favorable and 

19 percent were undecided. [Sentence as heard] The Gallup Institute consulted 
2,800 persons in 20 states, and the results are as follows: 9 percent feel 
that Figueiredo is governing very well; 29 percent well; 43 percent mediocre; 

5 percent said he is governing badly; 9 percent said very badly; and 5 percent 
did not give their opinion. [Text] [PY201340 Sao Paulo Radio Bandeirantes 


Network in Portuguese 1000 GMT 20 Apr 83] 


PDS NEGOTIATIONS WITH PTB--Deputy Nelson Marchezan, leader of the PDS [Social 
Democratic Party] held a meeting yesterday with President Joao Figueiredo and 
said at the end of this meeting that he had received the president's authoriza- 
tion to negotiate with Deputy Ivette Vargas, president of the PTB [Brazilian 
Workers Party], a congressional alliance which will give the government an 
absolute majority in the chamber. He added that there is a possibility that 
the PTB will be given a ministry. Last night, Ivette Vargas admitted that the 
negotiations between the PTB and the PDS could lead, in the medium term, to an 
agreement by which the PTB will receive the Agriculture Ministry, the only one 
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in which the PTB is interested. She clarified, however, that "the PTB has 
asked for nothing in return for its support, other than to be allowed to sub- 
mit a list of social claims." [Text] [PY230302 Rio de Janeiro JORNAL DO 


BRASIL in Portuguese 15 Apr 83 p 1] 


ACCORDS WITH AFRICA--Brazilian Labor Minister Murilo Macedo announced yesterday 
that Brazil is developing cooperation accords in the field of labor affairs with 
Portuguese-speaking African nations. The minister arrived in Lisbon to par- 
ticipate in the First Technical meeting on Employment and Professional Training 
sponsored by the International Labor Organization (ILO) which is attended by 
representatives of the seven Portuguese-speaking nations: Brazil, Portugal, 
Angola, Mozambique, Sao Tome and Principe, Guinea-Bissau and Cape Verde. At 
Torela Airport, where he was welcomed by his Portuguese counterpart, Luiz 
Morales, Minister Macedo said that the cooperation accords with Angola, Mozam- 
bique and Guinea-Bissau are already being drawn up while preliminary talks 

have been held with Sao Tome and Principe. According to the minister, Brazil 

is also cooperating with these nations by supplying financial support to set up 
their industries. He refused, however, to supply further details in this regard 
on the grounds that these matters fall under the jurisdiction of other minis- 
tries. [Excerpt] [PY230309 Sao Paulo FOLHA DE SAO PAULO in Portuguese 15 Apr 


83 p 18] 


SHELL INVESTMENTS FOR 1983--Shell do Brasil President Abel Carparelli has re- 
ported that Shell will invest $330 million in Brazil this year. This amount 
is $50 million higher than the company's investments in 1982. Carparelli re- 
ported that $260 million will be earmarked for aluminum plants, $20 million 
for the chemical industry sector and $50 million for the distribution sector. 
[Sao Paulo o Estado de Sao Paulo in Portuguese 23 Mar 83 p 25 PY] 
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COUNTRY SECTION CHILE 


FOREIGN MINISTER ON CERTIFICATION, EXILES, OTHER ISSUES 
PY211320 Santiago EL MERCURIO in Spanish 10 Apr 83 pp D .4-5 


[Undated interview granted by Chilean Foreign Minister Miguel Angel Schweitzer 
to Blanca Arthur--place not given] 


[Excerpts] [Question] Now that you will have to defend Chile, do you think 
that it will be easy to defend the Chilean cause? 


[Answer] It would be conceited of me to say that it will be easy to defend it 
because it is never easy to defend the cause of a country. However, it will be 
a great challenge and I hope that things will turn out right. 


[Question] You are well aware of the cause that you will defend. Could you 
tell us on what grounds you will defend it? 


[Answer] Since defending a country does not involve a court procedure, it is 
not something strictly comparative. However, I like the idea of defending a 
country in the wake of an unjust and persistent attack, as the one Chile has 
been suffering. I still do it zealously and forcefully because when one is 
convinced that an attack is orchestrated and biased, there is no better incen- 
tive than wanting to prove it. The grounds for doing this are none other than 
showing all the positive things the government has done in the past 10 years 
in order to counter the impression that the Chilean Government has only ex- 
perienced setbacks during this period. 


[Question] So far Chile's adversaries have won and the condemnations against 
Chile continue. For how long do you think it will be possible to maintain that 
the resolutions condemning Chile are arbitrary and politically motivated? 


[Answer] So long as they are arbitrary and politically motivated resolutions. 
It is impossible, and nobody will ever convince me, that Chile is a special and 
isolated case, among over 150 nations of the world, which deserves the attention 
of the international community. One can see that the resolutions are arbitrary 
and politically motivated just by looking at the countries that accuse Chile. 
Is it not arbitrary that Cuba and the USSR should accuse Chile of lack of free- 


dom and repression? 
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[Question] Why do you think the Western world is also making accusations against 
Chile? 





[Answer] The reason is very simple. Some countries of the Western world have 
governments with slight majorities which do not risk anything by voting in 
favor of a political resolution against Chile based on the image the media has 
disseminated of Chile. 


[Question] Mr Minister, the thing is that Chile is the center of international 
attention and it has to pay a high price for this, even to the Western world. 


[Answer] What happens is that there is a passivity about the international 
orchestration. We are somewhat supporting this passivity because we do not 
react to the information disseminated by the media. 


The people are not aware, and we are not doing much in this regard, that Chile 
has an outstanding participation in many regional organizations benefiting 
development such as UNESCO and the FAO and many other organizations that do not 


pursue political objectives. 


[Question] But even when it has been proven that international political re- 
lationships are good don't you think that the government has neglected the fact 
that the domestic policy has an impact on international relations? 


[Answer] My position is very clear: one must never subject the domestic policy 
to the international developments. 


[Question] Despite interdependency? 


[Answer] This is a postulate. A basic principle our Foreign Ministry has main- 
tained and reiterated is that of noninterference in the domestic affairs of 
other nations. We have our own sovereignty and must rule ourselves in keeping 


with what we consider to be appropriate. 


[Question] Don't you concede that there can be risks in adopting an apparently 
individualist action which does not take into account the world's position toward 
Chile despite the fact that you don't consider it worthwhile? 


[Answer] I visualize Chilean foreign policy as having two objectives. In the 
first place, it is our job to explain abroad what happens inside our country 
and why. Similarly, the people should be informed of what is happening outside 
the country; what is thought; what is the reaction. I believe this is a labor 
in which one must seek a point of equilibrium. If the government must take 
necessary domestic measures, we must adopt them and explain why we are adopting 
them. Yet if some measures are not essential and could provoke negative reac- 
tions abroad, it will be important for the Interior Ministry to be adequately 
informed in order to be able to ponder on its decision. Hence, the need to 
coordinate actions so that looking from the inside we may not appear as being 
isolated and, from the outside, as though we are always creating problems. To 
reach a point of equilibrium will be in the best interests of the nation. 
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[Question] Regarding recent measures which provoked negative reactions abroad, 
that is, the expulsion of the three priests, the interior minister said you were 


in agreement.... 


[Answer] I completely agreed. 


[Question] In this specific case, weren't reactions abroad more damaging than 
the internal consequences of the action of the three priests? 


[Answer] In my opinion, no. I believe it was absolutely necessary for the 
government to draw a line up to where the action of a certain group of priests 
would be permitted without indulging in permissive tolerance, which in the long 
run could be more damaging to the country in light of the current circumstances. 


[Question] Apart from this particular case, the situation of the exiles has been 
the government's Achilles’ heel abroad. How do you view this problem? 


[Answer] In the first place, I think that a well-orchestrated action was 
carried out concerning the problem of the exiles. Let me explain this to you. 
A variety of reasons were brought up at international forums for describing 
Chile as a real hell. But in 1977-78 when the true situation in Chile began to 
be known to an extent--only to a certain extent--it became necessary to seek 

a different leitmotiv and something paradoxical took place: Chile became the 
only country in the world to which exiles wanted to return despite it being 
described as an outright hell. On the one hand, an attempt was made to end 
oppression in Chile, but, on the other, some people wanted to go back to 
oppression. Such a paradox shows that a well-orchestrated action was under way 
because a reason had to be found for continually attacking Chile on the trite 


issue of human rights. 


There is no doubt at all that exile is a problem to be looked upon with special 
attention. There are several aspects involved, among them the human aspect. 
Therefore, the sooner the problem is solved the better. 


[Question] Can you assert that there really is a desire to solve it? 


[Answer] It is being done. But in Chile positive things that are being done 
are never believed. If the committee is appointed it is said it will not work; 
if it works it is said it will not give names; if it gives names it is said the 
number is few or that they are unknown people. And I have said that those having 
international support, either from parties or from governments, are the ones 

who would have fewer problems in waiting for their return. For their part, 

those anonymous persons may be suffering real human problems which merit much 


more attention. 


[Question] And what attention does the poltiical aspect merit, the consequences 
of not letting in those who are precisely the leaders and have a greater standing 


abroad? 


[Answer] I hope that some time from now, sooner than later, we may be able to 
solve that problem, because, naturally, it will benefit the country. The 
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government shows its strength if it allows the entry of dissidents or government 
opponents with the sole limitation of those who publicly call for violence or 
terrorism. But with regard to those who are not engaged in these activities-- 

as the president has said--there should be no reasons for not authorizing their 
re-entry. There is a program, and I have hopes that in the near future this 
problem will be solved, because the government has shown that it is solid, safe 
and also calm in accepting the opposition which, after all, exists in the country. 


[Question] You have dealt with the political and human aspects, but there is 
also the legal one. As a lawyer, what do you think about exercising the right 
to live in one's own fatherland? 


[Answer] First, it must be remembered that in crimincl law the exile sanction 
dates back to ancient times and.... 


[Question] But in the case of the Chilean exiles it has not been imposed by 
the courts. 


[Answer] In some cases the courts imposed sanctions, but in others the defen- 
dants chose on their own to leave the country as exiles instead of serving a 


jail term. 


[Question] They served their sentence abroad but were not allowed to return. 


[Answer] Once a person has taken an option.... 


[Question] They chose to serve their sentence abroad and most of them served 
it a long time ago. 


[Answer] Well, in those cases, it all depends on the attitudes they adopted 
abroad. If someone goes into exile and seeks to degrade the government, the 
latter may apply its discretionary powers. But I really do not want to evade 
the question. There are sanctions in the legislation and there are also dis- 
cretionary powers which were approved in the constitutional plebiscite, so 

that the legal grounds invoked when faced with exile are worthlss. And I 
would say that the legal side is the one that worries me least in the face of 
of moral and human aspects which are of great importance to the government. 

I believe the main thing is to solve the problem as a whole. If the human side 
is solved, one need not make interpretations of the legal side. 


[Question] And politics? 
[Answer] The one follows from the other. 


[Question] Would you say that that would solve our political problem inter- 
nationally? There is apprehension concerning the democratization process in 


which we are "lagging behind." 


[Answer] In this there is further proof of what I was telling you about. There 
is always a leitmotiv when it comes to attacks on Chile. There has been a con- 
stant: ask for more and continue to overlook the positive steps that have been 
taken. Following the charges of torture, came that regarding missing persons. 
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Then followed the lack of union freedom and later the case of the exiles. Now 
if it is observed that the exiles may return, another phase will follow to 
request that democratization be expedited. We have a constitution and an 
established process of which it was said from the outset that it would not be 
accomplished. Facts prove, however, that all steps have been taken. 


[Question] You are speaking of diehard criticism, but the case is, minister, 
that apprehensions have been noticed, for example within the U.S. Government, 
which may have had a more positive attitude toward Chile when it first came into 


office. 


[Answer] The worst blind man is he who does not want to see. The change in 
relations between Chile and the United States in regard to what they were during 
the former administration, which clearly held an opposite stance, is enormous. 
Now, since congress does not have a republican majority in all of its branches, 
the government is cautious insofar as the measures it may take concerning Chile. 


[Question] But the State Department released a negative report making impossible 
the certification needed to lift the embargo on arm sales. 


[Answer] The interpretation of the problem of certification is nothing more 
than an internal U.S. problem. The State Department beleives problems might 
be created with a branch of congress and this is why it is cautious. But for 
us the important thing was the abolition of the Kennedy amendment which was a 


discriminatory policy. 


[Question] How do you interpret the certification to be granted to Argentina; 
is it because of the announced elections? Do you not think this is discrimin- 


atory? 


[Answer] This should be understood within the context of the silent diplomacy 
being implemented by the United States. It has been demonstrated that this 
policy has been more positive than the loud attitude of the prior administration 
in its policy to achieve democracy on the continent. It is sufficient to ob- 
serve the current Latin American political picture seen in the process taking 
place in Brazil, Bolivia and Argentina. This is how the U.S. position of offer- 
ing them incentives should be understood. 


[Question] Due to the imbalance which the sale of arms to Argentina could 
create in the Southern Cone, a risk to us in particular, do you not believe 
that this should be countered with some progress in the domestic field? 


[Answer] Even considering the risks this may imply, I believe that we cannot 
maintain a plaintive or an arrogant attitude toward the United States. This 
is a problem of the U.S. Government, and it is up to that government to make a 
decision. Regarding the risks, I believe that they are not many becuase there 


are other options. 


[Question] This is fine regarding the purchase of arms, but not for certifica- 
tion by the U.S. Government to congress that Chile is taking positive political 


steps. 
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[Answer] I strongly disagree. It is much more important politically than cer- 
tification for arms sales, for example, when the secretary of state meets the 
Chilean foreign minister in an audience requested on very short notice. 


[Question] But no one knows why Shultz met you minister.... 


[Answer] I will tell you openly. It was a conversation centered on Secretary 
of State Shultz's interest in being acquainted with the evolution of the Chilean 
economic process. He was deeply concerned that an economic system, in which he 
sincerely believes, was being ruined. Two thirds of the conversation dealt with 
the consequences of the economic crisis in Chile and the possibilities of emerg- 
ing from it. The rest of it we talked about politics, and I made no demands. 

He listened carefully to our position and expressed his opinion, which was not 

a reproach because the meeting pointed up the need to maintain a flow of infor- 
mation. This is so because nothing is more susceptible to interpretation than 


how a process is seen. 
[Question] Do you believe the certification will be granted? 


[Answer] We are going to take a series of steps which are going to facilitate 
getting certification, but not because the United States is asking or because 

the steps are for that purpose. The steps are aimed at making progress within 
our institutional guidelines, guidelines which have been set and are being ful- 


filled. 


[Question] To what degree do you share Kissinger's belief that the economic 
crisis can no longer remain in the hands of financiers but must be in the hands 
of chiefs of state and foreign ministers due to its political connotations? 


[Answer] I would say, in trying to answer briefly, that the financial community 
is the one currently trying to solve the problem, a problem which is basically 
theirs. But undoubtedly the financial community lacks the political element 
inherent in the problem. Unfortunately, or fortunately, the political element 
has such influence on the problems of refinancing, renegotiating or negotiating 
that I have no doubt that sooner or later this political element will have to 
mold this financial problem, a problem which is just beginning but which is 
going to become more apparent in the future. So in this regard Kissinger is 


probably right. 


[Question] Considering this political element and the fact that Chile has the 
slowest democratic process in Latin America, will this be an obstacle in Chilean 
relations with the rest of the continent? 


[Answer] It is not the slowest, but I accept the question. I do not believe 
it will be an obstacle. Each country has its own model, and it would be a 
great irresponsibility to speed things up and depart from the approved model 
just to get international blessings. 


[Question] In the face of the current crisis when you yourself emphasized the 
interdependence of the Latin American countries, is it not more necessary to 
have the certification? 
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[Answer] I insist that as long as there is determination and conviction regard- 
ing what is being done, there should be no problems. Problems emerge when there 
are signs that there is no clear determination or conviction regarding the process 
being implemented. Great power lies in acting with determination. 


[Question] But regarding Chile, a process of distrust has been observed.... 


[Answer] Precisely so. Because there was hesitation; there was no determina- 
tion. A hesitation which made people lose confidence was observed. It is 
urgent that we regain this confidence. ; 


[Question] Are you convinced that it will be regained? 


[Answer] I hope and trust so. 


[Question] Going back to the subject of relations with Latin America, Chile has 
appeared particularly isolated ever since its withdrawal from the Andean Pact, 
an organization Chile even rejected because it was "a political bloc." To what 
degree do you think it will be necessary to change our attitude regarding re- 
lations with the countries of the area? 


[Answer] I beleive that without abandoning the principles we have always upheld, 
principles which are based on legal precepts and the rejection of blocs, we can 
be flexible in the search for common interests. This is what current diplomacy 
is: It is the integration [conjugacion] of interests. To the degree we harmon- 
ize our interests with the rest of Latin America we can create something that 
will have positive repercussions for everyone. An adverse situation such as 

the economic crisis has appeared and many times positive achievements for the 
future can emerge from adversity. Adversity may unite us. Recession can be 

the catalyst to postpone or delay differences in order to find solutions to 
common problems. This does not mean adopting a bloc policy, but recognizing 


elements of unity. 


[Question] Do you believe it is important for Chile to adopt a more active and 
bold policy regarding Latin America? 


[Answer] For me this question has a personal and seductive connotation because 
you talk about boldness and dynamism. From what I have learned in the managing 
of foreign relations nothing can be a better adivsor than the permanent search 
for equilibrium. At the same time, however, this is contrary to my nature. 
However, I have learned that everything is based on reaching equilibrium. The 
art is not to fail. It is difficult and exhausting to know where the exact 


equilibrium is. 


[Question] Minister, how do you plan to do this in Latin America without 
falling? 


[Answer] You were asking me if more aggressiveness was required. I say that 
nothing can be discarded and, in general terms, relations with Latin America 
and the international community should not only be restricted to the official 
and protocol level. This is the style we are seeing in Europe every day. 
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[Question] Minister, for example, there is concern regarding our problems with 
our neighbors in the sense that our foreign policy, so strictly based on 
juridical principles, has not given the expected results. In this policy going 


to be reviewed? 


[Answer] Chile can never renounce this attachment to the law, the inviolability 
of treaties. This is, has been and will be the pillas of our foreign policy. 


[Question] But are international relations run by law? 


[Answer] Whatever the rest of the world does, Chile cannot renounce these basic 
principles which have been the basis of its foreign policy. However, this does 
not mean that another type of initiative cannot be taken. I talked about being 
flexible but without giving up these principles. In this regard the important 
thing is to have a limit: not to renounce this principle which is basic to us. 
Just imagine renouncing the validity of treaties in order to reach a solution 
with Argentina or Chile. If this happens there will not be a single country 


in Latin America with its borders in order. 


[Question] However, this attachment to the law has not received the same inter- 
national support observed in the case of Bolivia. Do you think it is a prag- 


matic foreign policy? 


[Answer] I was getting to that. This is precisely where we have to search for 
ingenuity, creativity and initiative. I believe that with flexibility some 

kind of rapprochment with Bolivia can be established so that, for example, 
Bolivia could feel in a position to renew dialogue with Chile without this being 
detrimental to its position. Flexibility means not being arrogant in victory. 
This does not mean that we will do nothing if Bolivia does not renew relations, 


although this may be the right thing.... 


[Question] Excuse me. It may be right but the OAS, the United Nations and 
the nonaligned movement supported Bolivia and condemned Chile. 


[Answer] There has been no condemnation in any international organization. The 
only thing decided at the OAS and other organizations was a recognition of the 
Bolivian aspiration for a sea outlet. Nothing more. This was not a condemna- 


tion of Chile. 


[Question] Minister, what I am saying is that if Chile says she is right.... 


[Answer] It does not say it is right.... 


[Question] Well, but precisely if Chile is right as she says she is, why is 
Chile not getting this international support? 


[Answer] Excuse me, the fact that Chile is right and that the world symphathizes 
with the Bolivian situation in solidarity with its aspiration for a sea outlet 


are perfectly compatible. 


[Question] Could Chile not also feel sympathetic and take the first step? 
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[Answer] I beleive it is perfectly possible, but it is not a question of who 
takes the first step. What is needed is for Bolivia to have the opportunity 
to get out of a process in which it was involved due to a political or temporary 
situation without Chile having to renounce its principles. The important thing 
is to search for a formula aimed at reaching agreement and harmony instead of 


differences. 


[Question] It has been said that the Chilian foreign policy lacks imagination, 
that, for example, its neutrality in the Malvinas war helped everyone, even 
Foreign Minister Pym recognized it, but what did our country gain from it? 


[Answer] Chile maintained a neutral position and gained respect. When Foreign 
Ministry Pym said that Chile helped Great Britain he was saying that our neutral 
position was beneficial in the sense that Chile did not take sides in a bilateral 
matter. The Chilean position expressed support for the Argentine claims over 

the sovereignty of the Malvinas Islands, but, in-line with its principles, 
rejected the method used because it was not in line with a peaceful soiution 


to controversies. 
[Question] It gained respect and what else? 


[Answer] Is it not enough to gain respect for an attitude based on principles? 
I believe it is. 
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COUNTRY SECTION CHILE 


PORTALES ON PRODEN, MULTIPARTY GROUP, TRANSITION TO DEMOCRACY 


PY291336 Santiago COSAS in Spanish 21 Apr 83 pp 64, 65 


[Interview granted to COSAS by Diego Portales Frias, member of the Social 
Democratic Party and founder of the PRODEN (National and Regional Development 
Project)--place and date not given] 





[Excerpts] The PRODEN [National and Regional Development Project] represents 
all democratic political trends as well as the social base which is represented 
by the Workers Union, the National Union Coordinating Board, and other bodies 
such as cooperatives, as well as pensioneers," explains Diego Portales Frias. 


[Question] Was the PRODEN used as the springboard for the Multiparty Group? 


[Answer] The PRODEN and Multiparty Group are parallel structures strongly 
linked by the desire to seek a consensus. 


[Question] What need is there for two organizations? Shouldn't unity be sought 
by a single organization? 


[Answer] It took a lot of effort to achieve a political consensus within the 
Multiparty Group and we couldn't just continue waiting and not doing anything, 
therefore, we decided to independently make a move in order to become a vanguard 
to stimulate that consensus. We undertook the enterprise without any support 
from the political parties and at first the PRODEN was opposed by certain 


political sectors. 


[Question] Were you regarded rather like the Robin Hood of politics? 


[Answer] We were looked upon as a group of daring persons who did crazy things, 
who did not consult the political parties, who did not resort to the political, 
electoral or legislative commissions of any party, who were independent. The 
PRODEN has gone beyond the multiparty group and has achieved a consensus in the 
social base. The agreement reached by the members of the UDT [Workers Democratic 
Union] and the National Union Coordinating Board demanded a great effort. 
Politicians, union leaders and others should all understand that there is one 
thing which must unite us: the return to democracy. 
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[Question] But wouldn't it be logical that the PRODEN disappear now that the 
multiparty is created? 


[Answer] Without diminishing the political parties, the PRODEN is fulfilling 
a task which the parties, from the political point.of view, cannot fulfill. 
In our capacity as a corporation, strictly abiding by the constitution and 
through peaceful means, we are exercising our right to petition. 


[Question] Will the PRODEN accept Marxist socialists as the Multiparty Group 
does? 


[Answer] We have Ramon Silva Ulloa, a popular socialist, who is vice president 
of the PRODEN. Naturally, there are socialists and there are socialists, but 
we believe that as long as the socialists" political declaration follows a 
peaceful trend there will be no problems. If in the future the communists 
decide to struggle to restore democracy in Chile through peaceful means I, 
personally--although I haven't brought the subject up within the PRODEN--would 
prefer them to act openly rather than under cover. 


[Question] You and the PRODEN are trying to hasten the return to democracy. 
What would happen if you do not achieve your objective? 


[Answer] In the first place we believe that the transition to democracy, which 
should not take more than 1 or 2 years at the most, should be backed by the 

armed forces which should support either a civilian or a retired or active member 
of the armed forces but electoral registration periods, election dates as well 

- as the concrete actions which should be carried out during that period must also 
be clearly established. Another condition is the direct or indirect support of 
the largest possible number of political parties or movements and of the 
country’s social base because this 2-year transition period will be particularly 
difficult due to the current economic situation. 


[Question] Who will be candidate after the 2-year transition period, a Chris- 
tian Democrat? 


[Answer] I think a democrat but will not specify what kind of democrat. In my 
opinion the Chilean political parties should forget the type of politics which 
prevailed before 1973. After the transition period we need to achieve a general 
consensus within the national movements in order to appoint a candidate or, if 
possible, two candidates but we must not return to the splintering political 
struggles as in the past, we must not stage the same old spectacie. 


[Question] In addition to being democrat what do you demand from the future 
government? 


[Answer] Above all that it decree laws which will allow the Chileans to recover 
their rights. 


[Question] What would the military's role in that democratic government be? 
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[Answer] To cooperate by fulfilling all those tasks which pertain to them. I 
continue to maintain that, from the professional point of view, the Chilean 
military is the best in South America, in the world, therefore, they should 
focus their attention on their professional activities. This does not mean 
isolating them so that they spend all their time defending our border. They 
also are part of the Chilean citizenry. They are well educated and will also 
have to help the government in specific matters. 


[Question] How far do you think the opposition's struggle has advanced? 


[Answer] I believe that after obtaining the consensus of the political move- 
ments with the Democratic Manifesto and within the PRODEN, which has produced 
the desired unity, we will be getting nearer to our goal which will be achieved 
long before 1989. I believe that the opposition is winning the battle due to 
internal and external reasons. Among the internal reasons is the political 
cohesion. It is already a fact that freemasons and Christians, socialists and 


nationalists are united. 
[Question] Moors and Christians? 


{[Answerj Maybe like Moors and Christians from the religious-philosophic point 
of view but not from the political point of view since we are all democrats, 
which is what unites us. Let us compare it with a tree in which the trunk 
represents democracy; the branches may lean to the left, right or center accord- 
ing to which way the wind is blowing. 


[Question] You are not shown respect by the government, they believe and say 
that you represent a group of displaced politicians eager for power. 


[Answer] I believe these were statements by the president of the republic wiio, 
together with his ministers, only represents one power. The government is much 


broader. 


[Question] But if the government doesn't acknowledge you, why do you insist? 


[Answer] The government doesn't acknowledge anybody except its supporters. 

It maintains that all those who disagree with it are its enemies. It doesn't 
even acknowledge those who were once in power and now voice their criticism. 
What will happen in the end is that there will only be 15 persons left who will 


acknowledge each other. 


However, there are some sectors which the government does acknowledge. Accord- 
ing to a press report the interior minister will attend a meeting of former 
national congressman. I am sure that if all social democratic congressmen were 
to meet tomorrow Minister Montero would not attend the meeting. It is more 
likely that the National Intelligence Center would interrupt the meeting to tell 
us that we are violating the political waeeee, so, in the end, who is the 


political recess meant for? 
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COUNTRY SECTION CHILE 


MARXIST INFILTRATION IN SCHOOLS FEARED BY GOVERNMENT 
Bishops Deny Marxist Influence 
PY271400 Paris AFP in Spanish 0022 GMT 27 Apr 83 


[Text] Santiago, 26 Apr (AFP)--Chilean bishops today rejected a charge of high 
treason leveled by Education Minister Monica Madariaga and asked the regime 
headed by General Augusto Pinochet to respect the independence of the Catholic 


Church. A 


In a statement released by the Episcotate's standing committee, the bishops 
strongly denied the charge made by the minister, who criticized a religion 
textbook published by the Salesian Order on grounds that it reflected a clear 
Marxist influence. 


The book mentioned the use of torture in Chile, criticized the national security 
doctrine and carried the testimony of a Viet Nam war veteran who condemns the 


use of arms. 


The book may have been published at an improper time, but we categorically deny 
and will not admit the high treason charge leveled by the education minister, 
said the Episcopate's standing committee. 


We ask the government to respect the independence of the church and allow the 
bishops to freely fulfill the religious mission to which they have been 
summoned by the will of the Lord, the bishops’ statement added. 


This incident, which is to be added to a series ot tensions between the church 
and the government, was brought about by a decision President Pinochet made on 
Monday when he instructed all Chilean mayors to evaluate the textbooks used in 
their cities and communities. 


The bishops warned that the contents of religious textbooks are a matter to be 
dealt with exclusively by church teachers and that they are opposed to outside 


interference. 


Episcopate committee Chairman Jose Manuel Santos said he was willing to delete 
the passages that refer to torture from the book provided the use of torture 


is abandoned. 
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The day there is no more torture, why should we talk about it? All of us are 
convinced that it is a crise, he noted. 


Monsignor Santos pointed out tha. -u.e essence of the problem that is troubling 
relations between the bishops and the military government lies in the human 
rights issue. 


Church-government relations worsened in late March, when the government expelled 
an Australian and two Irish priests on charges of having participated in 
political activities. 


We have the greatest respect for human beings, while others perhaps place 
emphasis on, quote unquote, the defense of public order. This is the source of 
many conflicts, concluded the chairman of the committee that represents the 33 


Chilean bishops. 


Government Notes Episcopate's 'Admission' 
PY281714 Santiago Domestic Service in Spanish 1100 GMT 28 Apr 83 
[Graciela Contreras report from Government House] 


[Excerpt] The government has taken note of the admission made by the Episco- 
pate's Standing Committee that the passages of the religion bool "VEN y VERAS" 
[Come and you shall see] should be reviewed. Although the admission was in- 
direct, it justified and supported the action of the education minister in 
connection with a matter that falls strictly under her jurisdiction. 


This statement is included in a 5-point document released by the Social Com- 
munications Department. The document also states that the government will not 
engage in polemics over this regrettable event, reiterating the government's 
firm decision to maintain national unity based on the high values of our father- 
land. 


For its part, the Council of Ministers has expressed its strong support for the 
latest statements made by the education minister. This report was made by 


Interior Minister Enrique Monteros, who presided over the cabinet meeting held 
at La Moneda Palace. 
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COUNTRY SECTION CHILE 





SIX SOCIALIST FACTIONS CREATE UNIFIED MOVEMENT 
PY261540 Madrid EFE in Spanish 0817 GMT 24 Apr 83 


[Text] Santiago, 24 Apr (EFE)--The six most important Socialist factions of 
Chile have united here into one group that will go under the name of the 
Political Committee of Unity [comite Politico de Unidad]. 


The signing of this document, which was drafted on 19 April and released tonight 
on the occasion of the 50th anniversary of the founding of the Chilean Socialist 
Party, puts an end to the large-scale ene that have taken place during 


the past decade within the sector. 


The CPU includes the so-called Movements Toward Socialism [Movimientos al So- 
cialismo] (MAS); Popular Socialist Union [Union Socialista Popular] (USOPO); the 
group for Concensus [Grupo por el consenso]; Politicians and Intellectuals 
Section [Seccion de Politicos-Intelectuales}; the 24th Congress Sector [Sector 
del 24 Congreso] (or the Altamirano Sector]; and the groups that are linked to 
former Senator Aniceto Rodriguez and former Foreign Minister Clodomiro Almeyda. 


The movement called The Spark [La Chispa] has been excluded because it is con- 
sidered to be an extremist organization, and because it has a plan for political 
agreement with the Communist Party and with the MIR (Movement of the Revolution- 


ary Left). 


The Commander Movement [Movimiento Comandante], Clodomiro Alemyda's most orthodox 
sector, has also been excluded because it also supports armed struggle. 


In addition to accepting the Marxist method of interpreting reality, the signers 
of the document maintain that Socialism is a political alternative for the _ 
country that develops the strategy of the Workers Front, in accordance with the 
basis of the 1933 Declaration of Unity, with the 1947 party program and with 

the ideas that were agreed upon up to the 23d Congress. 


Regarding party ideology, the document indicates that socialism represents the 
manual laborer and the intellectual and that it intends to lead the "people and 
its organizations toward a full democracy." 


The document reasserts the democratic nature of the movement and it defines it 


as autonomous in conceptual, political and organizational matters and national 
in the sense that it intends to become the leader of the great national majority. 
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Regarding economic matters, the document indicates that the movement "is assum- 
ing the task of socializing the productive apparatus and of socialist planning." 





Within its current strategy it proposes "unity in the struggle for democracy 
and socialism as the only political line within an uninterrupted process for 
the construction of the democratic republic of the workers." 
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COUNTRY SECTION CHILE 


SUAREZ ON POLICE REACTION TO INCREASED TERRORISM 
PY201400 Santiago Domestic Service in Spanish 1100 GMT 20 Apr 83 
{Relay from Government House by Graciela Contreras] 


[Text] Minister Secretary General of Government Ramon Suarez has stated that 
the security services have reacted efficiently in the face of the escalating 
actions of certain terrorist -.sectors. 


Questioned by reporters about the recent escalation of terrorist actions, 
Suarez stated that the situation is fully under control and that everything 


is normal and caln. 


Moreover, he added that the people (?who carry out) this type of action are 
exposing themselves to the counter-action of the specialized services, which are 
precisely the organizations charged with maintaining the country's peace and 


security. 


Asked for his opinion about these incidents that are occurring just before l 
May, Suarez said: 


[Begin Suarez recording] It is not by chance that this type of action begins 
to escalate just before 1 May. Certain data that is now in our hands is being 
studied and a preliminary evaluation indicates that these incidents are joint 
actions that are being carried out by extremist and terrorist sectors. 


But, I insist that the situation is fully under control and that at this time we 
have no trouble regarding public order. [End recording] 


The reporters also asked Suarez for the government 's position regarding those 
incidents that have been provoked by terrorists and extremists. The minister 


said: 


[Begin Suarez recording] The government is maintaining its firm decision of 
squashing extremism and terrorism wherever it raises its head. For this, the 
government counts on highly specialized security services in addition to the 
awareness and total support of the population, this being the most important 
thing, which repudiates each and every one of these incidents. [End recording] 


Finally, the minister repeated that the situation is fully under control and 
that everything is normal and. calm throughout the country. 
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COUNTRY SECTION CHILE 


BRIEFS 


NEW AGRICULTURAL SOCIETY PRESIDENT--Last night Manuel Valdes was elected presi- 
dent of the National Agricultural Society (SNA) replacing German Riesco. 
{[PY172306 Santiago EL MERCURIO in Spanish 12 Apr 83 p C3] 


CREDIT LINE FOR INDUSTRIALISTS--Santiago, 12 Apr (AFP)--Today the Chilean 
Government opened a $2.2 billion credit line to aid industrialists affected by 
the economic recession. The resources will be used for long-term credits at a 
low interest rate, which must necessarily be used by the industrialists who 
obtain them to settle 1/3 of their debt with local banks so long as their debt 
does not surpass $300,000. . [PY172306 Paris AFP in Spanish 1953 GMT 12 Apr 83] 


FOREIGN INVESTMENT--The Chilean Central Bank has reported that 35 foreign in= 
vestments worth $95 million have been authorized during the first quarter of 
this year. The country with the largest number of investment programs was the 
United States, followed by Panama and Spain. Foreign investments that have 
already arrived in the country during the first quarter amount to $28 million. 
[PY200010 Santiago Domestic Service in Spanish 1100 GMT 19 Apr 83] 


DECLINE IN FOREIGN RESERVES--The Central Bank has reported that the reserves of 
foreign exchange and gold declined by $1 billion during the first 3 months of 
1983. There was only $1,577,000,000 in reserves on 31 March. Moreover, the 
decline, prompted by the recent strong reduction in foreign credits, is now 
slowing down in view of the lower outflow of reserves that has been observed 
since the end of March and the beginning of April, government experts said. 
[Excerpt] [PY221459 Paris AFP in Spanish 2030 GMT 16 Apr 83] 


CODELCO INVESTMENT PLAN--The Chilean Copper Corporation [CODELCO] reports that 
with a $1 billion investment over the next 5 years the firm plans to maintain 
current production or even slightly increase it. Current production amounts to 
over 1,060,000 tons. [PY201700 Santiago Domestic Service in Spanish 1100 GMT 


20 Apr 83] 


GOLD, SILVER EXPORTS--The Mines Ministry and the Central Bank have reported 

that Chile had record gold and silver exports during 1982. The exports amounted 
to $255.5 million, the highest since 1979, when exports amounted to $77.2 
billion. [PY201700 Santiago Lomestic Service in Spanish 1100 GMT 20 Apr 83] 
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TRADE WITH COLOMBIA--Chilean exports to Colombia totaled $60 million in 1982 
while Colombian exports to Chile came to only $12 million during the same 

period. Presently, Colombia is the main buyer of Chilean bottled wine. [PY112354 
Santiago Domestic Service in Spanish 1100 GMT 9 Apr 83] 


CARABINEROS OFFICERS RETIRE--Eighteen high-ranking carabineros officers will 
go into retirememt on 4 April: 13 colonels, 1 lieutenant colonel, 1 quarter- 
master colonel, and 3 medical corps colonels. [PY130218 Santiago EL MERCURIO 


in Spanish 1 Apr 83 p C3] 


FOREIGN RESERVES LOSS--During the first 2-weeks period in March, Central Bank 
foreign reserves dropped by $144 million, and so they now stand at $1,595,000,000. 
So far this year foreign reserves have dwindled by $982 million. [PY130218 
Santiago EL MERCURIO in Spanish 6 Apr 83 p Bl] 


TRADE SURPLUS--During the first half of March, Chile has a trade surplus of 
$98-million. Exports amounted to $199 million against imports of $101 million. 
[PY130218 Santiago EL MERCURIO in Spanish 6 Apr 83 p Bl] 


FIRST QUARTER TRADE BALANCE--From 1 January to 17 March 1983, Chile has ex- 
ported $751.1 million while importing $483.8, thus registering a $267.7 million 
balance-of-trade surplus. [PY130218 Madrid EFE in Spanish 1332 GMT 4 Apr 83] 


EXPORT MARKETS--In 1982, 32.8 percent of Chile's total exports went to Europe; 
15.6 percent went to the United States: and 10.5 percent went to Japan. 
[PY130218 Madrid EFE in Spanish 1633 GMI 4 Apr 83] 


ARMORED CAR MANUFACTURE--Under an Air Force-Makina Engineers Ltd joint project, 
a light armored car prototype equipped with three machineguns and missile 
launchers, capable of speeds up to 130 kph has been built and successfully 
tested. The model has been named Carancho. [PY130218 Santiago EL MERCURIO 


in Spanish 25 Apr 83 p C4] 


FORMER VICE PRESIDENT DIES--Former Vice President Jorge Aravena carrasco has 
passed away at the age of 76. He held several public offices during the 
government of Carlos Ibanes del Campo. [PY130218 Santiago LA TERCERA DEL LA 
HORA in Spanish 25 Mar 83 p 6] 


SALVADORAN AMBASSADOR ENDS MISSION--Salvadoran Ambassador to Chile Francisco 
Bertrand took leave from President Augusto Pinochet upon ending his mission 
in this country. [PY130218 Santiago LA TERCERA DE LA HORA in Spanish 23 Mar 


83 p 14] 
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FRUIT EXPORTS--The Chilean Central Bank has reported that Chilean fruit exports 
during 1982 totaled $232.8 million. Fruit exports during the first 2 months of 
1983 increased 76 percent in relation to the same period last year. [ PY181443 
Santiago Domestic Service in Spanish 1100 GMT 18 Apr 83] 


POLICEMAN, EXTREMISTS WOUNDED IN SHOOTOUT--Santiago, 24 Apr (EFE)--According to 
police sources, a carabineros corporal and two extremists were wounded in a 
confrontation that took place today in the community of Pudahuel, 15 km from 
this capital. According to the same sources, the confrontation took place when 
two persons armed with pistols and shouting political slogans attacked a small 
bus from the Montijo-Santiago line, in which 15 persons were traveling. At 
that moment, a plainclothes corporal and carabinero agent who were passing by 
told the extremists to stop. The extremists, instead, fired their guns and 
seriously wounded Cpl Pedro Jara Bueno. The terrorists, identified as Hernando 
Enriquez Destress Gonzalez, and Jorge Ramon Cistiernas Aguirre, were detained 
and taken to emergency clinics. Destress was wounded in his right arm while 
Cistiernas was wounded in his left shoulder. The wounds are not serious. [Text] 
[PY262251 Madrid EFE in Spanish 0044 GMT 25 Apr 83] 
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COUNTRY SECTION COLOMBIA 





BETANCUR, MITTERRAND EXCHANGE LETTERS 
PA201943 Bogota EL TIEMPO in Spanish 14 Apr 83 p 1-A, 6-A 


[Text] French President Francois Mitterrand has offered support for President 
Belisario Betancur's idea of obtaining better treatment for the Third World at 


UNCTAD VI, to be held in Belgrade. 


In a letter released yesterday, Mitterrand told his Colombian counterpart that 
at the conference France will seek “the adoption of specific measures that will 
guarantee both a more just payment for the producers and a satisfactory stabil- 


ization of their export income." 


Betancur sent a letter to Mitterrand on 31 January and received a reply on 25 
March, but it was not until yesterday that the press and information secretariat 
of the presidency released the texts of the letters. 


In his letter, the Colombian president referred to the dangers faced by both 

the rich and poor countries, "which are confronting an imminent holocaust, 
either through the arms buildup or the dialogue among the deaf on the injustice 
of the big powers" socioeconomic relations with those of us in the vast majority 


who do not belong to the privileged club." 


The texts of the messages exchanged between the two presidents are as follows: 


Mr President [Mitterrand]: 


Your political and intellectual background and your government's ideological 
commitment to the need to deal with reality and to state it frankly lead me to 
express the current concerns of the country that I am honored to represent and 
of Latin America and the Caribhean. I am referring to the dangers faced by 

rich and poor alike, who in fact form an almost defenseless single front hoping 
to withstand the consequences of an imminent holocaust, either through the arms 
buildup or through the dialogue among the deaf on the injustice of the big 
powers’ socioeconomic relations with those of us in the vast majority who do not 
belong to that privileged club. I am further encouraged to express my thoughts 
to you by your perceptiveness and humanism and because of the conference of 
seven rulers of industrialized nations that will be held in mid-March in Virginia, 


the United States. 
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Colombians and Latin Americans generally know that any reference in that forum 
to our problems will be based on the specific interests of the rich countries. 
But that fact does not place us on history's sidelines, nor does not it free us 
of the commitment to observe it and to want to be involved in it, even from our 
precarious situation as victims who look into the mirror of their own disaster 
without any room for self-compassion. That is why we see without perplexity 
how the bankruptcy of many poor countries, which no longer takes place as a mere 
structural event but as a catastrophe, is threatening the traditional owners of 
wealth and has placed the debtors in the paradoxical situation of imposing con- 
ditions on almost defenseless creditors who, with reason, are annoyed that they 
can no longer act with the arrogance that’ was their standard traditional be- 


havior. 


Mr President, Colombia is a country that has been saved to date by the lucidity 
and good judgement of the leaders of all of its parties in analyzing and handling 
its own poverty. Witnesses like the World Bank can testify to the fact that we 
have administered our limitations and shortages with discretion. This is why we 
show positive economic signs--such as our $5 billion in foreign exchange reserves 
and our external public debt, which comes to slightly more than this--which keep 
us outside the company of almost insolvent debtors and permit us to find credit 
in the international financial markets. 


Therefore, our voice, raised at the heart of the underdeveloped or medium-develop- 
ed countries, does not sound on our own behalf, but to express our solidarity 
with those who have catastrophic conflicts, whatever their geographical or 
ideological territories. 


Overwhelming indebtedness extends throughout the world like a plague, regardless 
of political regimes. As I had the chnace to tell President Reagan during his 
visit to Colombia in December 1982, Latin America alone owes $300 billion and 
its export trade, its only resource for payment, continues to drop, not because 
it produces less or because its products are of inferior quality but because 

the terms of exchange and the high interest rates have it cornered. As an old 
simile puts it, we must run as fast as our legs will carry us just to remain in 


the same spot. 


Because of these very problems, which might unleash a general economic crisis 
at any moment, we want to tell the wealthy countries that organizations such as 
the IMF must be refinanced by them, for they will find otherwise that that or- 
ganization, which is a means of receiving the payments owed to them, will in 


fact become insolvent. 


The same thing is happening, at another level, with the devastation of overt or 
underground protectionism which has shown its ugly face to everybody this time, 
not just to those countries that formerly lived by begging for small quotas for 
our raw materials in order to buy the equipment that, useful or not, the indus- 
trialized countries would sell to us. Now all of us are crossing the same 
desert. This is why the decisions reached at UNCTAD VI, for instance, are so 
important. This event will be held in Belgrade in midyear. It will be seen 
there whether we have opened our eyes and our minds in facing the crisis. Above 
all, it will be seen there how much we are learning in order to at least delay 


the threat. 











Statesmen of your stature and with your level of understanding, Mr President, 
can play a definitive role in those key issues. 


Danger besieges us all and any formula adopted must be of a general nature, since 
each of us depends on everyone else. I say this not as a generous statement of 
metaphysical theory, but as acknowledgement of a dramatic state of affairs. For 
the first time in many years, the world's leaders must prove to billions of 
pepole that they are equal to their responsibility, in the certainty that those 
things that they fail to do for the world as a whole, including the poor world, 
may well sink their own countries. Let us see if this new type of nationalistic 
insurance policy can save humanity. An old sun clock I found once between 
Alexandria and Cairo reads: "It is later than we think." 


The French tradition of respect for and tribute to the various categories of 
the dignity of human beings, which is embodied in a humanist and a statesman 
with your qualities, opens the path to hope. This is why I have dared to 
address you, President Mitterrand--on behalf of the Colombian people and, un- 
officially, as a spokesman for our Latin American and Caribbean brothers--to 
tell you that, for our part, we are willing to assume the shared risk that the 
current world situation demands: You may count on us as oarsmen in what may 


turn out to be the last rescue boat. 
I offer cordial greetings of admiration and friendship, 
[Signed] Belisario Betancur, President of Colombia 


Mitterrand's Response 
Mitterrand answered Betancur as follows: 


I was pleasantly impressed by your letter of 31 January because of the ideas 

it contains and the confidence with which you have honored my country and me 
for trying "to open the path of hope" to a frightened and confused world. Your 
appeal touches me even more because it comes from the leader of a country that 
can justly feel proud of the age and continuity of its democratic tradition. 


I share your concern over the dramatic consequences of the crisis currently 
affecting the world as a whole and particularly the most defenseless among us, 

as well as your analysis of the interdependence of the North and South economies, 
and the world leaders’ collective responsibility in the face of the current 


situation. 


This is why for months my country has been advocating at various international 
forums a coordinated action intended to promote international economic growth. 
This might usefully help solve the current economic and financial problems and 
might provide new incentives to international trade, the stagnation of which 
harmfully affects those developing countries that are most dependent on their 


exports. 


It seems to me that the report recently released by the independent commission 
on the problems of international development, which is presided over by Mr Willy 
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Brandt contains very useful suggestions in this connection. At the consuita- 
tions that it will soon hold with its partners in the industrialized countries, 
France, which has already given its support to many of the proposals made by 
the commission, will strive to further reflection on many other proposals so 
that their implementation will be facilitated. My country will participate 

in the work of the sixth UNCTAD with this same spirit and with this same deter- 


mination. 


I think that some of the many subjects that will be discussed are of major 
importance, especially the problem of the raw materials on whic many developing 
countries, particularly the least advanced, still depend. 


France will participate in the conference sessions on this subject with an eye 
toward adopting specifid measures that will guarantee a more just profit for the 
producers and a satisfactory stabilization of their export revenues. 


As you accurately stress, both wealthy and poor must jointly face the economic 
problems and threats that currently burden our planet as a result of the arms 
race in which some have engaged. Is it later than we think? I hope not. In 
any event, I am sure that the dialogue that you want to hold with me is positive 
fer both our countries, for the Latin world to which we are proud to belong, 

and for peace and justice in the world. 


I beg you, Mr President, to accept my highest consideration. 
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COUNTRY SECTION COLOMBIA 


BRIEFS 


INDUSTRIALIST KIDNAPPED--Bogota, 21 Apr (DPA)--A wealthy Jewish industrialist 
who has resided in Colombia for more than 30 years was kidnapped today by 
several unidentified people in a downtown sector of Bogota while driving his 
own car. The Colombian police identified the victim of this new kidnapping as 
Jimmy Mayer, owner of a pipeline construction factory who is also a member of 
the boards of directors of many firms. The authorities have no clues as to 
Meyer's whereabouts thus far and it is not known whether his kidnappers were 
guerrillas or common criminals. Meyer's family announced that a communique 
will be issued on the matter shortly, but it is not now known whether any ransom 
has been demanded. The members of the Jewish community in Colombia have been 
frequent vicitms of such kidnappings. Today's kidnapping brings the number of 
Jews who have been kidnapped thus far this year to three. The first was Felipe 
Rolnik, an architect; the second was Mendell Knoll Grumberg, a broker; and today 
it was Jimmy Meyer. [Text] [PA221148 Hamburg DPA in Spanish 2126 GMT 21 Apr 


83] 
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COUNTRY SECTION CUBA 


NEW SAND DREDGE LAUNCHED; SHIPYARDS PRAISED 
Havana GRANMA WEEKLY REVIEW in English 3 Apr 83 p 4 


[Article by Fernando Davalos] 


[Text] The 63l-ton sand Rene Bedia Morales, the first vessel built in Cuba 
according to the regulations of the Cuban Vessel Registration Board, was 
launched in mid-March at the shipyards of the Maritime Construction Enterprise 


(ECOM) of the Ministry of Construction. 





The dredge, named after one of the heroes of the.attack on the Moncada Garri- 
son, slid into Havana Bay to the cheers of the workers who built it. It will 
be put into operation off the coast of the two Havana provinces. 


The Rene Bedia Morales has a length of 38.7 meters, a beam of 8.4 meters; a 
depth of 3.45 meters and a draft of 2.7 meters. It is powered by two 300-HP, 
1500-rpm diesel engines, built in the USSR, and has a top speed of nine knots. 


The dredge is equipped with a crane with a 16.5-meter boom which can lift 1l 
tons at its maximum sweep radius and 25 tons at its minimum sweep radius and 
25 tons at its minimm, Extraction depth limit is 33 meters and hold capacity 
is 230 cubic meters (368 tons of calcareous sand). 


The craft is operated by a crew of nine and had a time operation range of six 
days. 


The traditional christening of the new vessel was carried out by ship carpen- 
ter Jose Valdes, who was named one of the most outstanding workers in the 


shipyards in 1981 and 1982. 


The Cuban Vessel Registration Board congratulated the shipyards for the dredge, 
rating it as the highest in quality of the three built in these shipyards. 


In his address at the launching, Felix Castillo, assistant director of ECOM, 
said, "We are turning over to our people a piece of technology built through 
the efforts of our workers and destined for production." 


CsO: 3200/37 


47 








COUNTRY SECTION CUBA 


BRIEFS 


RODRIGUEZ LLOMPART IN SPAIN--Hector Rodriguez Llompart, member of the party's 
Central Committee and minister president of the State Committee for Economic 
Cooperation, has met with Spain's Ambassador to Cuba Enrique Larroque and 
(Miguel Diaz Pache), director for bilateral technical cooperation of the Spanish 
Foreign Ministry. The two visitors head an exploratory mission for expanding 
scientific and technical cooperation between the two nations. During the talks, 
which were held in a cordial atmosphere, matters dealing with trade in the 
scientific and technical sphere and other topics of interest were discussed. 
[Text] [FL211552 Havana Domestic Service in Spanish 1200 GMT 21 Apr 83] 


PROTOCOL WITH MEXICO SIGNED--With the signing of a program of exchanges in the 
spheres of education and culture between Cuba and Mexico for the years 1983, 
1984 and 1985, we are taking one more step forward in the common purposes which 
give hope to our respective peoples and governments. Jose Ramon Fernandez, 

vice president of the Council of Ministers and education minister, made that 
statement after signing, together with Mexico's Secretary of Education Lic Jesus 
Reyes Heroles, the protocol of the sixth meeting of the Cuban-Mexican Joint 
Commission in the Educational Sphere. Lic Reyes Heroles said the Cuban-Mexican 
exchange programs set in motion 9 years ago included a large number of govern- 
mental offices and academic institutions of the two countries. [Text] [FL231301 
Havana Domestic Service in Spanish 1100 GMT 23 Apr 83] 


MPSP SUPPORTS AFGHAN REVOLUTION--The Cuban Movement for the Peace and Sovereignty 
of the Peoples [MPSP] has confirmed its support of the Afghan revolution on its 
fifth anniversary and has condemned the aggressions against that country, 
aggressions financed by the U.S. Government. The anniversary was commemorated 
during a ceremony presided over by Severo Aguirre, MPSP president and member of 
the Central Committee of the party, and by (Abdul Hadid Widi), charge d'affaires 
of the Afghan Embassy. Nora Gopar of the MPSP secretariat read a statement on 
Afghan people's revolution achieved in the last 5 years despite the undeclared 
war unleashed by the Reagan administration. [Text] [FL221250 Havana Domestic 
Television Service in Spanish 1200 GMT 22 Apr 83] 


TECHNICAL COOPERATION WITH SPAIN--Cuba and Spain signed a document today in 
Havana at the end of the plenary meeting of the exploratory mission for expand- 
ing technical cooperation which was held at the main offices of the State Com- 
mittee for Economic Cooperation. The preliminary memorandum [promemoria], as 
the document is known, was signed by the heads of the two delegations, Enrique 
Larroque, Spanish ambassador to Cuba, and Jose Fernandez de Cossio, vice presi- 
dent of the State Committee for Economic Cooperation. [Text] [FL220201 

Havana Domestic Television Service in Spanish 0100 GMT 22 Apr 83] 
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COUNTRY SECTION ECUADOR 


BRIEFS 


CONGRESS DELEGATION TO EUROPE--Rodolfo Baquerizo, president of the National 
Chamber of Representatives, will travel to Europe, attending to official com- 
mitments with the governments and parliaments of the USSR, the UK and Bulgaria. 
Baquerizo will be accompanied by legislators (carlos Olquez), (Medardo Mora) 
Oswaldo Cueva, Hugo Caicedo, Edgar Garrido, and also by (Victor Mariduena) 
coordinator of the Champer of Representatives. After complying with the 
official commitments, the Ecuadorean delegation will travel to the Netherlands, 
and possibly some Asian countries. Gary Esparza, vice president of the Chamber 
of Representatives, will replace Baquerizo during his absence, which will last 
approximately 15 days. [PA101246 Quito Voz De Los Andes in Spanish 1130 GMT 8 


Apr 83] 
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COUNTRY SECTION GUATEMALA 


COUNTRY WILLING TO MEDIATE HONDURAS-NICARAGUA PROBLEM 
Guatemala City DIARIO DE CENTRO AMERICA in Spanish 30 Mar 83 p 1 


[Text] The Guatemalan Government is very interested in avoiding a possible 
confrontation between Honduras and Nicaragua, and would be willing to inter- 
vene as a mediator in the matter, said journalist Ragael Escobar Arguello, 
undersecretary for Public Relations of the Presidency. 


The undersecretary of public relations stated that this was precisely one 
of the points which was also dealt with by the cabinet which met this past 
Monday, that is, the present situation in the Central American region. 


The official added that therefore the government also does not want the pres- 
ent Isthmus problem to become internationalized but rather to be kept in the 
area so that it can be resolved in accordance with the interests of countries 


that make up Central America. 


If that is not the case, the situation would worsen, because with governments 
and countries which are not from the region taking part, they will make their 
own interests prevail, making the present situation between Honduras and Nic- 


aragua more difficult. 


For that reason, journalist Escobar Arguello emphasized that the Guatemalan 
government advocates that the existing differences between those two frater- 
nal countries be kept in the area, as their own problem to be resolved by 


our own methods. 


When the journalists asked the public relations official what the Guatemalan 
government would be willing to do to avoid a conflict between these sister 
nations, he emphatically said that the President of the Republic, Gen Efrain 
Rios Montt, stated that he would want to put himself in the middle so that 
they do not fight each other. 


This means that Guatemala will do everything it can, as long as it is legal, 
to avoid a conflict and would serve as a mediator. The government considers 
the most important thing that ought to be done is to open the dialogue again 
to sustain it for as long as it is considered necessary to find a solution. 


CSO: 3248/695 





COUNTRY SECTION JAMAICA 


BRIEFS 


MANLEY STATEMENTS CITED--The Reagan administration, in its attempts to hold 
on to its economic and political domination over independent states at all 
costs, does not stop at direct intervention, Michael Manley has asserted. 
In a New York television appearance, the leader of the People's National 
Party of Jamaica and former prime minister of that nation, stressed that 
ruling circles of the United States react in the same manner against any 
kind of progressive change. Manley said that Washington regards the policies 
of countries which establish friendly relations with Cuba as absolutely 
dangerous and inadmissable, making those countries targets of hostile U.S. 
propaganda. He added that that happened in Jamaica when its pursuit of an 
independent policy line, aimed at establishing important socioeconomic 
programs, provoked discontent with the government of the United States. 
[Text] [FL192235 Havana Domestic Service in Spanish 2122 GMT 19 Apr 83] 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


CNC APPEALS FOR SACRIFICE OF CREDIT BY WEALTHY PEASANTS 
‘Mexico City EXCELSIOR in Spanish 11 Mar 83 pp 5-A, 18-A 
[Article by Armando Sepulveda Ibarra] 


[Excerpt] Upon confirming that the 145 billion-peso budget of the rural 
banking system will only provide for the cultivation of 3.5 million of the 
country's 18 million hectares of farming land, the National Peasant 
Confederation (CNC) convoked the prosperous ejidos and communities, 
especially those of the irrigation districts, to ask them to withdraw from 
the Banrural [Rural Bank] System and cede their credit rights to the poor 
producers "that deserve and need it the most" in light of the danger that 
seasonal farmers will stop planting, worsening their penury and reducing 
the yield of food. 


On the other hand, Senator Alfonso Garzon Santibanez, secretary general of 
the Independent Peasants Federation (CCI), said that the countryside this 
year needs an investment of 500 billion pesos, but seeing that the National 
Rural Credit Bank will not have sufficient resources and will eliminate the 
unproductive ejidos from its aid list, the affected peasants will request 
financial aid from other banking institutions. 


Queried separately, Juan Rodriquez, leader of the Generai Union of Workers 
and Peasants of Mexico (UGOCM), blamed the agricultural agencies for the 
lack of productivity of some 14,000 of the 28,000 ejidos of the country 
because, he asserted, they were given rough lands, excluded from credit, 
and granted little or no support with produce. 


Meanwhile, when referring to the rural and the general crises of the country, 
the National Small Property Confederation (CNPP) said through its official 
spokesman that one way of reducing inflation is to give up the "fictional 
economy," and pointed out that the rise in the products and services which 
the government provides to the producer should be promptly followed by the 
establishment of guaranteed prices in keeping with the cost of the crops. 


In an interview held in his office, Deputy Hector Hugo Olivares Ventura, 
secretary of organization of the CNC, pointed out that in light of the 
Banrural's paucity of resources, the 145 billion pesos of the budget (the 
amount that the institution invested in farming in 1982) "must be used with 
great imagination and realism." And he explained: 
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"The budget must be spread to the utmost without leaving anyone who justly 
deserves and needs it devoid of credit, seeking the cooperation of the 

ejidos and communities that have achieved an average or a good degree of 
solvency with the financing of prior years in order that they give up their 
places in the Banrural this year to other nuclei that have not been profitable. 
To wit, let them become independent of the rural bank." 


Olivares Ventura refused to indicate the number of solvent ejidos and 
communities although he acknowledged that the majority of them are in the 
irrigation districts of the country. He said that a substantial allotment 
from the nationalized banks to support agricultural activity must be added 
to the loans of the Banrural. 


The Alliance Should Be Maintained 


The CNC leader asserted that the crisis in the countryside is not incidental: 
it has been endured for years as a result of the decapitalization process-- 
produce cheap raw materials and not reinvest--and the atomization of the 
land by means of small communal farms and little properties that render 
farming unprofitable. 


But Olivares Ventura pointed out that credit alone will not solve the rural 
sector crisis. It is organization, the use of better technology and produce, 
and having producers handle the transportation, storage and marketing of 
crops jointly with the government that will solve those problems, he remarked. 
Now more than ever, the peasants are aware that they should keep up their 
efforts to achieve self-sufficiency in food in accordance with the Federal 
Government's decisions, he pointed out. 


Olivares Ventura commented that an uneven development has taken place in 
the countryside, same as in all economic activities in Mexico, which has 
concentrated the industrial capacity, for example, in the large cities. 


He explained that the support of the solvent producers is being sought in 
order that the benefits--credit--this year will extend to where they are 
needed the most. 


8414 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


CIOAC, UGOCM FACTION PROMOTING UNIFIED PEASANT BODY 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 17 Mar 83 p 4-A 


[Text] The first step in the creation of an independent unified peasant 
federation with a policy that is free from parties, government and economic 
groups was taken by the independent organizations of the country with the 
signing of <n agreement for concerted action between the Independent 
Agricultural Workers and Peasants Federation (CIOAC) and one of the factions 
of the General Union of Workers and Peasants of Mexico (UGOCM). 


Jose Luis Hernandez, secretary for labor union affairs of the CIOAC, reported 
that the project will be submitted in the near future to representatives of 
all the "unofficial" agrarian groups for discussion by their rank-and-file 
organizations in order to reach a suitable agreement. 


"Unity is elementary and urgent," he said, noting that the project will be 
discussed with the National Coordinator of the Ayala Plan, Coalition of 
Collective Ejidos of the Yaqui and Mayo Valleys, Union of Ejido Unions of 
Chiapas, Union of the Lazaro Cardenas Ejidos of Nayarit and Jalisco, 
Cardenist National Council, and other state organizations. 


Hernandez stated that they want to overcome the bossism and sectarianism 
which characterize the peasant federations and do the most harm in the 
countryside. He added that the purpose is to have the groups discuss the 
project of an independent, unified peasant federation and analyze a program 


and principles. 


The CIOAC will present it to its members at its congress scheduled for 7-10 
April. For the time being, it already signed an agreement with the so-called 
"red faction" of the UGOCM a few days ago calling for a joint effort and 
mobilizations on a national scale, Jose Dolores Lopez, secretary general 

of the CIOAC, reported in turn. 


Hernandez explained that the CIOAC "is one of the smallest federations in 
the country, but in the 20 years since its inception," it has been consoli- 
dated with steadfast tradition and principles. During that span, 600 of its 
members have been killed for struggling to solve the agrarian problems, 

and thousands of them have been imprisoned besides. 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


TRADE UNIONS DISCUSS 'GENERAL ASSEMBLY OF THE PROLETARIAT' 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 13 Mar 83 pp 4-A, 7-A 
[Article by Rogelio Hernandez] 


[Text] Yesterday, some 100 university and other labor union representatives 
discussed "the need to convoke a general assembly of the proletariat with 
the participation of labor unions that are ready to discuss the efforts of 
the economic crisis and the measures to cope with it." 


Among other proposals made by Juvenal Gonzalez, representative of the UNAM 
[National Autonomous University of Mexico] Workers Union, some hours of the 
first labor union forum held by this kind of organizations of the broad 
leftist front were also dedicated to reach a consensus to demand that 
workers parade on their own throughout the country this May Day. 


Among those attending the Labor Union Forum of the National Front for Defense 
of Wages and Against Austerity and the High Cost of Living were the 
representatives of the SITUAM, SULTCOMEX, SUTCIESAS, COSINA, FAT, CNTE, 
STAUAG, SUNTAUP, the Metro, and, the most numerous at those meetings, 

the nuclear and UNAM workers. 


Through their delegates, the last mentioned workers insisted that only the 
unity of the workers will be able to promote "changes of a popular and 
nationalistic nature in the present society...which will guide the country 
beginning with the reorganization, reorientation and cleanup of the state 
sector, the restoration of agricultural production by peasants, ejido farmers 
and communal farmers, and the broadest democratization of social institutions 


and national life." 


Pathetic Call 


In like manner, while the delegates of the principal unions gathered there 
discussed major strategies, a group of workers of small organizations 
distributed a pathetic call for "stability in our jobs and the creation of 
instruments of genuine defense of the workers, in view of the repressions 
at the factories and the apparatus that management has established to 
uncover and dismiss the malcontents." 
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The workers also asked the SUTIN, and SUNTU and "other big unions to help 
establish enterprises that will provide jobs for thousands of unemployed 
people everywhere and avail themselves of the skilled workers idled by 
shutdowns," and to set up schools for job and labor union training in order 
to be helpful. 


The issues that have won consensus at the end of the forum will be brought 
before the plenary meeting of the broad front this morning, which will make 
the decisions stemming from the appeal made by university workers calling 
for a nationwide strike on 29-30 April to culminate in a national workers 
event on May Day. 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


COMMUNIST OLD GUARD CLAIMS DESERTIONS FROM PSUM 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 4 Mar 83 pp 4-A, 22-A, 27-A 
[From "Political Fronts" column by Guillermo C. Zetina] 


[Text] Over 20,000 members of the Unified Socialist Pz -ty of Mexico [PSUM] 
have deserted the ranks because they believe that the PSUM "is controlled 
by European social democracy and is detached from Marxism-Leninism," and 
aside from that, because the national leadership "has become corrupt," ac- 
cording to a manifesto published in Durango by the Communist Old Guard, 
headed by Santiago Fierro Fierro. 


The manifesto, which was published in the major newspapers of the Durango 
state capital, according to correspondent Jose Salazar, states that the 
communist rank and file of the PSUM repeatedly denounced the formation of a 
faction, the opportunistic electoral deviations, and the corruption and 
"dirty tricks" in the party's central leadership and social organizations. 
"The desertion is nationwide," 22 dissidents, headed by Fierro Fierro, de- 
clared, "since of the 60,000 original members of the PSUM, only 40,000 re- 


main today." 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


CHIAPAS: PAN CHARGES PRI ELECTORAL FRAUD 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 5 Mar 83 pp 4-A, 21-A, 28-A 
[From “Political Fronts" column by Guillermo C. Zetina] 


[Text] The National Actional Party [PAN] charged that illegal maneuvers by 
the Institutional Revolutionary Party [PRI] and the Electoral Commission 
were discovered. They duplicated voters’ credentials, and distributed them 
to various polling places so that the PRI could prove it had a majority vote 
in the municipal elections tomorrow in Acala. 


Antonio Baldemar Rojas Lopez, state leader of the PAN, said that some 2000 
credentials were duplicated by the state Electoral Commission, in complicity 
with the PRI, and stated that new registrations were made of residents of 
Chichonal. The PAN released a copy of the registration held on 22 May 1982, 
and now there are voters' credentials signed in January 1983. 


He said that the majority of the credentials distributed by the PRI among its 
supporters are those of persons from Villa de Acala who live out of state, 
and that there are many credentials in the names of minors, close relatives 
of Alcala municipal presidential candidate Leopoldo Coello Grajales, includ- 
ing his own children. 


He indicated that "the official party will be able to win in Acala, since it 
has already been shown that the majority of the inhabitants are supporters 
of the PAN and this will be proven on Sunday," adding that the PRI has re- 
sorted to tricks so that its candidate will win, according to Cesar C. 


Barrientos. 
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COUNTRY SECTION MEXICO 





BACKGROUND ON NEW AMBASSADORS PUBLISHED 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 10 Mar 83 pp 5-A, 28-A 


[Text] President Miguel de la Madrid yesterday appointed the following ambas- 
sadors: Jose Andres Oteyza, ambassador to Canada; Fernando Elias Cealles, to 
Algeria; Antonio Gonzalez de Leon, to Belgium, Rodolfo Navarrete Tejero, to 
Finland; and Arturo Gonzalez Sanchez, ambassador to Uruguay and permanent rep- 
resentative to the Latin American Integration Association [ALADI], according 
to the Secretariat of Foreign Relations. 


Oteyza has a degree in economics and has held several offices in public admin- 
istration, including assistant director of Operations Analysis of Government 
Organizations and Businesses (1970-1970), and general director of Studies and 
Projects (1972-1974), both of these offices in the Secretariat of National 
Resources. Director general of FINASA [National Sugar Bank] (1974-1975), and 
secretary of Resources and Industrial Development (1976-1982). He has pub- 
lished several books on national and international eccnomic subjects. 


Elias Calles is a career officer in the Mexican Foreign Service, which he 
joined in 1956. He has been assigned to various Mexican consulates and em- 
bassies overseas, and has served as ambassador to Ethiopia and Turkey. He has 
served the Secretariat of Foreign Relations as department head of the General 
Directorate of the Diplomatic Service, assistant director of the same organiza- 
tion, and private secretary of the assistant secretary of the branch. He has 
been general director for Africa, Asia, and Oceania since 1 July 1979. 


Gonzalez de Leon entered the Secretariat of Foreign Relations in 1955, and 

has been attached to embassies in India and Great Britain. Holding the rank 
of ambassador, he was Mexico's permanent representative to the international 
organizations headquartered in Geneva. He has held several offices in the 
Secretariat of Foreign Relations. He has participated in various internation- 
al ceremonies of the United Nations and the Organization of American States. 
He holds the chair of Organization and Control of Foreign Policy in the Faculty 
of Political Science in the National Autonomous University of Mexico and is a 
member of the London Institute of World Affairs, the Mexican Institute of In- 
ternational Studies, and the International Relations Center of the Faculty of 
Political Science of the National Autonomous University of Mexico. 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


MENDEZ ARCEO DENIES CRITICISM OF POPE 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 12 Mar 83 pp 4-A 


[Letter to the editor] 


[Text] Dear sir: In column 7 on p 1 of the 7 March issue of EXCELSIOR, the 
following headline appears: "Wojtyla Committed a Dangerous Error: Mendez 


Arceo." 


This statement is not mine. Although it is the custom in Italy, for example, 
it is not my custom to say Pope Pacelli, Pope Montini, or Pope Wojtyla. 
Furthermore, I did not specifically attribute an error to the pope. I said 
that some Mexican theologians warned against committing errors like the con- 
demnation of the Spanish-American independence rebellion. 


A number of paragraphs placed in quotation marks are not precisely what I 
said. Furthermore, I granted no interview to the reporter: I refer you to my 


homily, of which I have a recording. 


Sergio Mendez Arceo, 
Apolostic Administrator of Cuernavaca 


Editor's Note: The reporter in question is our Carlos A. Medina. 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


COMMENTS BY VATICAN REPRESENTATIVES DRAW FIRE 


Investiture of Posadas 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 16 Mar 83 pp 1-A, 10-A 


[Article by Carlos Velasco Molina] 


[Text] Cuernavaca, Morelos, 15 March--"It is unjust and restrictive to pas- 
toral action to attach the label of one of the miserable political parties, 
either of the left or the right, to the bishop. He is above group interests 
and divisions." This statement was made here today by the representative of 
the Vatican in Mexico, Girolamo Priggione, who maintained that the church 
wants to be the voice of those who have no voice, "the defender of human 
rights, human dignity, a truly evangelical value, rather than a subject for 


political demagogy." 


For his part, Msgr Juan Jesus Posadas Ocampo, who replaces Sergio Mendez 
Arceo as bishop of Cuernavaca, beginning today, said: "The evangelical 
formula, which also represents the original aspect and the strength of 
Christianity, teaches us that the opposite of injustice is not simply 
justice, in the name of which so many crimes have been committed. The 
opposite of injustice is love." 


The apostolic Vatican delegate to Mexico, Monsignor Priggione, said in the 
homily at the mass at which he installed Posadas Ocampo as head of the bish- 
opric in this city, that the poorest people must have a priority place in 
the heart of the bishop. He expressed his hope that in the future years in 
the church here, the bishop will never hesitate to put into practice with 
ever increasing perfection the decrees and the norms of Vatican II, or in 
other words, will see to the integrity of Christian doctrine and customs and 
will dedicate his most ardent attention to the theological and spiritual 
training of the seminarians and nuns. 


Priggione then stressed that in our days "it is becoming more necessary than 
ever for the bishop to devote «are to his priests, particularly the young 
ones. He must know them, must stay in contact with them, must love them and 


must aid them in the difficulties which develop." 


No to Materialist Ideologies 


In stating that "in order to defend the poor against social injustice, a 
bishop is not justified in relying on materialist ideologies," the 
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representative of the Vatican in Mexico said that "there is no diocese or 
local church" without a legitimate bishop "or against a legitimate bishop; at 
the most there may be a sect or a faction, but not the Catholic Church." 


At the ceremony, which was attended by hundreds of individuals, entirely 
filling the cathedral in this city, Monsignor Priggione stressed that "for us 
the local church, organized around its bishop and linked with the whole of 
the church and in communion with the pontiff in Rome, represents the primary 
and consistent structure of the mystic body." 


Farther on, Monsignor Priggione warned that as time goes on, "the generations 
pass, bishops disappear and each of them bears his witness to the Lord in his 
fashion. Only the church remains and continues along its path to the end of 


time." 


At the ceremony, which was also attended by the archbishop of Hermosillo, 
the bishop of Acapulco, the secretary general of the Mexican Episcopate and 
the archbishop primate of Mexico, Cardinal Ernesto Corripio Ahumada, 
Monsignor Priggione thanked Sergio Mendez Arceo for his 30 years of activity 
as bishop of this city, and said that there is great gratitude "for the good 
he has done during his many years in the episcopal ministry in Cuernavaca." 


Shortly afterward, and prior to the conclusion of the mass at which the rep- 
resentative of the Vatican in Mexico officiated, Bishop Juan Jesus Posadas 
Ocampo, thanking Pope John Paul II for the distinction accorded him, said: 
"The episcopal mission is a difficult one. It is necessary to overcome the 
always present temptation of false messianism."' He explained that it is also 
necessary to overcome the temptation to distort "our mission" through a 
messianism dependent on purely human meag‘irements of prestige, triumphalism, 
propaganda and technology, that which appearsmarvelous or sensational, or 
ignores the evangelical path." 


Tijuana, Broad Window of Mexico 


Recalling that "I come from Tijuana, the broad window of Mexico from which 
one can contemplate the suffering and pain of our whole fatherland in the 
vast wave of those who go in search of bread, work and a better hope of 
life,'' the new bishop of Cuernavaca said: 


"T do not bring prestigious titles or admirable works with me to this place. 
Nor do I come with the wisdom of the curriculum of education, economics and 
sociology. I am but a poor priest." 


And he stressed: "It was here in this diocese that I heard the cry for jus- 
tice, land and freedom for the first time in our country." He also announced 
that he will confirm all the priests in this diocese in their posts. 


Finally, Sergio Mendez Arceo, who will cease as of today to be bishop of 
Cuernavaca, limited himself to telling the faithful attending the ceremony 
that he had drafted his letter of resignation in December of last year. He 
said that he needed to provide a series of explanations to Pope John Paul II 


62 





about his work in this diocese, and he revealed that after many efforts to 
obtain an audience with the Holy Father, this proved impossible. 


Remarks Dismissed As Demagogy 


Mexico City EXCELSIOR in Spanish 17 Mar 83 pp 7-A - 8-A 
[Manuel Stephens Garcia commentary: "Hidalgo and Morelos, Leftist Priests"'] 


[Text] The representative of the Vatican in Mexico, Girolamo Priggione, 
spoke like an expert in the most modern demagogy when he installed Msgr Juan 
Jesus Posadas Ocampo as bishop of Cuernavaca. The new bishop replaces Don 
Sergio Mendez Arceo, a priest known for his active solidarity with the 
Central American peoples struggling for their national liberation and against 
social exploitation by the foreign and domestic forces which have oppressed 


them. 


Priggione, the spokesman for Pope John Paul II, said during the ceremony: 

"To attach the label of one of the miserable little political parties, either 
of the left or the right, to the bishop is restrictive of pastoral action. 
The bishop is above group interests and divisions." And then he said that 
the church "wants to be the voice of those who have no voice," "the defender 
of human rights, of human dignity," "rather than a subject of political 


demagogy."’ 


Only the naive could believe that the church is above "divisions and inter- 
ests." 


Two recent events prove quite the contrary: the attitude adopted by the pope 
on the Polish problem, in which he has openly taken a stand against the 
socialist regime, and encouraging the popular schism, and the support given 
the reactionary priests and bishop of Managua, encouraging them against the 
Sandinist government in Nicaragua. In effect, Pope John Paul II came to our 
Central American region to stir up anticommunism and anti-Marxism and to 
provide sometimes subtle and sometimes more open support for the policy of 
President Reagan and the dictatorships in El Salvador and Guatemala, as well 
as the also "North Americanized" government in Costa Rica. 


He never condemned those truly to blame for the genocide. He never made any 
reference to the bold interventionism of the United States or to the threat 
of direct invasion by the Yankee imperialist army which hangs over the 
isthmus area. He was consistently evasive in this connection, despite the 
fact that thousands of Catholics have been assassinated solely for waging a 
struggle against the economic, social and cultural injustices from which they 
suffer thanks to United States interference and the continuation in power of 
dictatorships which are the enemies of the people's interests. 


However, John Paul II has established his own policy, the policy of the old- 
est party, which has been the Catholic Church. 


63 





He did indeed condemn atheism and ideologies and censured the guerrilla 
fighters and the class struggle. He turned a deaf ear to the popular demand 
that he turn his attention to the thousands of victims who have been murdered 
by the bloody oligarchies and the young people who were shot during his visit 
to Nicaragua by the criminal gangs made up of former Somozo supporters. 


But for Mr Priggione, this is not taking sides. What is happening is that 
the church as the Vatican representative sees it is the church of a group of 
priests who support and maintain the capitalist system. This is a system 
which is defended in a language full of abstractions, characteristic of 
people who fear discovery of its true face, because they know that if this 
happened the working people would condemn it immediately, since this system 
has been opprobrious, inhuman, the source of injustice, inequality, violence 


and war. 


The time has come for definition. It is not possible or right to remain on 
the fence. Either one takes the side of the exploiters or that of the ex- 


ploited. 


Priests are not "divine persons" who are above society. They are human 
beings and therefore they have interests to defend. Just as they love, they 
betray. Therefore religious leaders feel and experience social contradic- 
tions, but some move to the right and others to the left, to the side of the 
old and outdated or the side of the new. 


Christ, in his time, was a man of the left, when he came out against and 
opposed those who humiliated his people, and against the Roman Empire and the 


pharisees. 


Fathers Miguel Hidalgo and Jose Maria Morelos were also of the left. They 
took the side of the nation and the people to liberate them from Spanish 
domination. This very day there are priests within the church in Mexico who 
are quite rightly fighting beside those who are suffering from the hardships 
imposed upon them by the empire of the United States and Mexican capitalism. 
The same thing is happening in Central America. 


Apparently, Mr Priggione's side is the right, if one is to judge from the 
content of his words. And this is true of John Paul II, since it is a reac- 
tionary ideology which guides his actions. This phenomenon is due to the 
fact that the class struggle is having its effect within the Catholic Church, 
since it could be no exception. 


Finally, by way of example, it would be well for Mr Priggione to understand 
the essence of the statement made by Jose Marti, the Cuban hero, who said: 
"Mankind is made up of two types of men, those who love and create, and those 
who hate and destroy."' And with regard to the United States: "I lived in 
the monster and I know its entrails; my slingshot is that of David." 


These principles guide the struggle of the Latin American peoples for their 
freedom. 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


BRIEFS 


MONTERREY ARCHBISHOP CRITICIZES IDEOLOGIES--Both the materialism of liberal 
capitalism, which regards only profit as of interest, and Marxist socialism, 
which ignores spiritual values and the only living and true god, threaten to 
cause greater harm to our society and the world, the archbishop of Monterrey, 
Jose de Jesus Tirado, stated. In a statement about the crisis in the country 
which was read in all of the churches in Monterrey in the beginning of the 
year and which was in circulation until yesterday, Tirado called therefore 
for rising above the materialist concept of life, because it has only a 
temporal value, and he urged the orientation of the people toward the prin- 
ciples of the gospel. He said: "The path which is always sure, always new 
and contemporary and the path of true progress for man is the gospel, the 
word of God, which we must use to deal with our individual and collective 
reality, in all of the aspects in which it develops, those of the family, 
culture, religion, society, intellectual and economic matters." [Text] 
[Mexico City UNOMASUNO in Spanish 11 Mar 83 p 6] 5157 
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COUNTRY SECTION NETHERLANDS ANTILLES 


EDITORIALS ON RESULTS OF ROUND TABLE CONFERENCE 


Need for Action 


Willemstad AMIGOE in Dutch 14 Mar 83 p1 


[Editorial: "And Now: Actions" | 


[ Text ] More than once, the Round Table Conference [ RTC | seemed to be "a quest 
for a square circle.” With this characterization, the commentary in the 
VOLKSKRANT this morning was right on target. 


It was necessary at the RTC to go through a great deal of wriggling to try to 
make compromises between points of view which are miles apart. Hence, an 
assessment of the RTC should be directed toward tracing the extent to which 
the final result differs from a circle: is it a rounded square, an angular 
circle, an ellipse? However, nobody should let himself be talked into the 
illusion that a perfectly rounded circle was produced. For this, at least a 
great deal of working together will still have to be done. 


Aruba has been forced to water down its positions substantially in order to 
achieve this result; yet, it must not be dissatisfied. As a matter of fact, 
a significant step has been made in the direction of greater sovereignty for 
the islands. Every Aruban, however, must realize that what had been seen as 
a final goal for nearly 40 years, has now turned out to be an intermediary 
step on the road to a destination which lies farther away and which has far- 
ther-reaching consequences: the separate status is an intermediary station 
on the journey to total independence. And to achieve this separate status by 
1986, a great deal of work will still need to be done. For example, a massive 
decentralization will have to be achieved; institutions will have to be set 
up for the island, which now are still shared with the other islands, such as 
the Advisory Council, the Social Economic Council, etcetera. 


The lion's share of the preparatory work will have to fall on the Arubans 
themselves. Experts from Curacao and the Netherlands can offer a helping 

hand only for some of the tasks, but it is definitely not their primary task 
to implement one or the other of them. That is the first, direct consequence 
of independence: do everything as much as possible ourselves! The delegatior's 
task in the near future, at least prior to the island's council elections, 

will be to explain to their rank and file what exactly has been achieved at 


this RTC. 
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They will have to make it clear that they have not spent the whole week 
hatching a monster. That it is true that Aruba will be able to go its own 
way, but only under very stringent conditions. That no five-legged sheep has 
been born in the form of an Antilles of the Five. That there is a political 
will to work toward a union between Aruba and the others, and thus to provide 
substance to a sound and durable framework for cooperation. As a matter of 
fact, paper is patient. However, the patience of peoples becomes exhausted 
when there seems to be no end to the constant bickering about political mat- 
ters among the islands, about both large and minute issues. 


Moreover, a great deal of salesmanship on the part of politicians and leaders 
will yet be required in order to succeed in this endeavor. As a matter of 
fact, a great many hurdles still have to be overcome before the RTC's goals 
can be achieved. Both on the left and the right, all kinds of snakes are still 
hiding in the grass and could raise their heads. Therefore, it was rather in- 
teresting to note how MEP | People's Electoral Movement | leader Betico Croes, 
speaking at the Amsterdam commercial exchange, specifically started to sell 
the RTC result to the Arubans living in the Netherlands. 


However, he will also have to do the same thing for his rank and file in 
Aruba. It is true for all the islands that the consumer will not be caught 
with words alone. They must be followed with actions. 


Aruba Satisfied 


Willemstad AMIGOE in Dutch 15 Mar 83 p 5 


= 


(Editorial: "Satisfied" | 


| Text | Aruba can be satisfied with the result achieved at the RTC in the 
Hague. Yesterday -- when not as much information was available --, we spoke 
primarily about the tug-of-war which threatens to develop over the honor of 


who gets what credit. 


In any case: the struggle for a separate status which has been going on for 
years, succeeded in the first round. Hence, independence, which nobody in 
Aruba -- except for a small group of radical leftist union people perhaps -- 
is waiting for, will have to come about, but that is a next step. And for- 
tunately, the limits set for the period prior to independence are not too 
strict. If cooperation with Curacao does not work out, then independence will 
have to be a fact by 1986. If the cooperation does work out, and if it looks 
as if the countries of Aruba and the five Antilles will also continue to coop- 
erate after the independence date, then the date of independence for Aruba 
could be extended until the other islands are also ready to take that big 


step. 


The Dutch delegation at the RTC showed itself rather flexible on this point. 

In this regard, the Netherlands also sees the importance of bringing the inde- 
pendence of the Antilles of the Five within the horizon. This is not seen so 
much as a first priority by the Five, but apparently it is by the Netherlands. 
The editor in chief of AMIGOE spoke in the Hague about "a shot across the bow," 


and rightly so. 
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With the regularity of a clock, politicians in the Netherlands keep repeating 
that independence for the other islands is also obtainable. It is not being 
imposed, but they do expect preparations to be started. This means that de- 
velopment cooperation should also be seen through these glasses. It also 
means that Curacao and the others are also expected to cooperate faithfully 
with Aruba and thus to prevent a complete uncoupling which would result, for 
Aruba as well as the Five, in an absolutely unaffordable official bureaucracy. 
Hence, it is not surprising that it was precisely about this cooperation that 
most of the problems arose in the Netherlands, and that the greatest amount 

of time was spent on this. With his already famous no-nonsense approach, 
Prime Minister Ruud Lubbers led the discussions on this subject into good 
channels. An issue which was so difficult and which brought so much conflict 
to the surface during the period preceding the RTC, was handled by Lubbers as 
if he had been dealing with it for years. Consequently, his superior technique 
for running meetings and his cogent formulation of the problems and compromises 
were highly praised by all parties. 


A great deal definitely still needs to be worked out. The experts still have 
quite a job ahead of them, but it is satisfying that in terms of cooperation 
between Aruba and the Five, agreements could be reached which all parties 
could reasonably agree with. Nobody expressed any negative reactions after 
the agreement was reached. Both the delegations fromthe Five and that from 
Aruba agreed that Lubbers' final compromise was acceptable to all parties. 
Aruba has enough latitude to develop its economy in such a way that the efforts 
of its own people will, for the most part, also benefit the people of Aruba. 


For the Five, there is the assurance that Aruba will continue to contribute to 
the support of the weak islands and that Aruba will not try, with conflicting 
legislation, to take away Curacao's very important off-shore services sector. 
Those rules are fixed and give both enough leeway to have an optimal socio- 
economic development of their own. Aruba does not need to steal clients un- 
fairly from Curacao either. Tourism is more successful in Aruba than in 
Curacao, but not because the laws are different here. It works better only 
because every Aruban fights for that tourism and does his utmost to satisfy 
the guests. Consequently, these tourists keep coming back and thus give the 
Aruban tourism industry a firm foundation. As far as the off-shore services 
are concerned, the advantage is on the side of Curacao. Because of the many 
banks and trust companies, Curacao can maintain its advantage without any 
effort, provided that the new tax treaty with the United States does not make 
trouble, but in that case there would not be much for Aruba to achieve in this 


area either. 


All in all, all the parties have reason to be satisfied. The Netherlands be- 
cause it succeeded in finding a reasonable solution to the problems between 
Aruba and Curacao; Curacao and the small islands because now there is a 
prospect for reasonable cooperation with Aruba and because there will be more 
time to expand andachieve their own course toward socio-economic development; 
and Aruba, of course, because it will finally get separate status. 
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The political parties of Aruba also have reason to be satisfied. They should 
congratulate themselves on having achieved what Aruba has been striving for 
for so long, separate status, in spite of parochial politics, quarrels, and 
lack of cooperation in such an important matter as the future of the people. 
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COUNTRY SECTION NICARAGUA 


SOVIET ENVOY SPEAKS AT LENIN COMMEMORATIVE EVENT 
PA232239 Managua Radio Sandino Network in Spanish 1200 GMT 23 Apr 83 


[Text] Last night during the commemoration of the 103d anniversary of the birth 
of VladimirLenin, the father of the October Revolution, organized by the Nicar- 
aguan Labor Coordinating Organization and the Nicaraguan Association of Friend- 
ship with the Peoples [Association Nicaraguense de Amistad con los Pueblos], 

at the Jose Benito Escobar House of the Sandinist Workers Federation, Soviet 
Ambassador in Nicaragua German Shlyapnikov expressed the Soviet people's con- 
cern over imperialism's increased armed provocations against Nicaragua, which 
the Soviet people condemn. The following are excerpts of his statement. 


[Begin recording] The Soviets, as well as all progressive forces of the world, 
observe with concern the increased armed provocations against Nicaragua. Soviet 
public opinion strongly condemns these aggressions directed by U.S. imperialisn, 
and voices its confidence that the Nicaraguan revolutionary people, led by the 
FSLN, will defeat these interventionist attacks. [Applause] 


Companeros, we are on the eve of the international workers day. Allow me to 
take this opportunity to transmit to all of you dear companeros here today 
and to all the people and workers of Nicaragua the fraternal and solidary 
greetings of the Soviet workers and people. [Applause] 


The solidarity of the Soviet people with the Nicaraguan people in their just 
Cause was recently shown during the talks in Moscow on 25 March between compan- 
ero Yuriy Andropov, secretary general of the PCSU Central Committee, and Com- 
panero Daniel Ortega Saavedra, commander of the revolution, member of the 

FSLN and coordinator of the junta of national reconstruction. [End recording] 
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COUNTRY SECTION NICARAGUA 


CHAMORRO BROTHERS DISCUSS FREEDOM OF PRESS 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 17 Apr 83 pp 16-17 


[Interview with Carlos Fernando and Pedro Joaquin Chamorro Barrios in Nicaragua: date 
not specified] 


[Text] There are two brothers, and they are the sons of Pedro Joaquin Chamorro Carde- 
nal, the most famous Nicaraguan journalist, whose assassination in 1978 ignited the 
fire against dictator Anastasio Somoza. So, Pedro Joaquin and Carlos Fernando 
Chamorro Barrios are joined by family ties, but separated by the ideological area 

in which they have placed themselves. 


Before the revolutionary victory, the two members of the Chamorro family, linked 
historically with Nicaraguan journalism, fought for their country's liberation on 
the same platform: the aggressive newspaper LA PRENSA, frequently censored, both in 
the past and at present, for its dissidence toward governments that it considered 


to be exercising repression of liberties. 


But, since the rise of the Sandinist National Liberation Front (FSLN), in July 
1979, ideological differences have affected the Chamorro household, as they have 
throughout all of Nicaragua. Pedro Joaquin, aged 31, decided to remain with LA 
PRENSA, a newspaper of which he has been an editor since 1981; and Carlos, aged 
27, opted to join the government, assuming the editorship of the FSLN's official 


organ, BARRICADA,in 1980. 


Although the household left by Chamorro Cardenal (named by the current regime "martyr 
of public liberties") maintains family unity, in public life his other two daughters, 
Claudia Lucia (aged 30), who is in the government, and Cristina (aged 29), with LA 


PRENSA, also ended up selecting opposing paths. 


The mother, Violeta Barrios de Chamorro, is chairman of the LA PRENSA board of direc- 
tors; while her brother-in-law, Xavier, former assistant editor and former manager 

of that paper, has since April 1980 been editor of EL NUEVO DIARIO, closely associat- 
ed with the Sandinist government. Chamorro Cardenal's widow also held the position. 
of member of the National Reconstruction Government Junta in July 1979, but a few 
months later she resigned, because of disagreement with the Sandinist regime's 


policy. 


Since then Violeta has become one of the leading defenders of freedom of the press 
in Nicaragua, following the lines left by her husband. In September 1982, she 
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published a critique of the government in which she claimed that, when the revolu- 
tion triumphed, she felt "strong and gratified at having successfully regained the 
freedom lost during the Somoza dictatorship, thinking that now there would be 
established the dreamed-of freedom of written and spoken thought, in addition to 
its essential consequences: political pluralism and a mixed economy." But she 
herself already knew that this was nothing more than an illusion. 


In their editorial offices, the two brothers agreed to answer, in writing, the 
questions asked by the Costa Rican newspaper, LA NACION, the complete text of 
which we are printing below. In the interview, they explain their views on jour- 
nalism in Nicaragua, and their newspapers’ positions with regard to the revolution. 


Two Versions of the Role of Information in the Same Family 
[Question] Is free, independent journalism being exercised in Nicaragua? 


[Carlos] Definitely: free and independent of national and foreign power groups 
which, for centuries, exploited the Nicaraguan people, dooming them to illiteracy, 
and denying them (among other things) complete access to the news media. That 
freedom and independence which has been won now enables us to engage in journalism 
without fear of imprisonment or assassination, as is happening in other Central 
American countries; and, in addition, to expand the freedom, inasmuch as the 
journalism is based chiefly on the socioeconomic changes, our national culture and 
identity, and the defense of national sovereignty. This activity has been guaran- 
teed by the revolutionary state which, im turn, ensures the existence of a minority 
journalistic movement that, of its own volition, has opted to subject itself to 
patterns depending on the former national and foreign power groups. 


[Pedro] There can be no free, independent journalism where there is censorship of 
the only independent news medium that remains. Twenty independent radio newscasts 
have been suspended since 15 March 1982, the date on which the state of emergency 
was ordered. The state television and state radio stations operate as if they 
were partisan, and independent elements or those dissenting from the present regime 
are not allowed access to those media. Two independent stations, Love Radio and 
My Favorite Radio, have been closed for a year. There can be no free or indepen- 
dent journalism with the current repressive press laws, whereby the newspaper LA 
PRENSA has been temporarily shut down on five occasions. 


[Question] How do you interpret freedom of the press? 


[Carlos] As the full exercise of the people's right to information. In other words, 
the right to disseminate news, ideas or opinion using any medium, based upon the 
Nicaraguan people's right to give and receive them, founded upon a genuine under- 
standing of the world around them. I consider it a social right, similar to that 

of education, health and social security, the purpose of which is the full develop- 
ment of human personality and solidarity, the defense of our sovereignty and 
nationality, and of the people's conquests, and the strengthening of respect for 
human rights and fundamental liberties. And, as a social right that can be exer- 
cised by public or private media, it must be guaranteed by the state, which has an 
obligation to see ‘o it that the news media are not subjected, either directly or 
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indirectly, to the economic power of any group, so that their independence may be 
guaranteed. The fundamental grounds for the right to freedom of information are 
comprised of the combination of freedom of conscience and opinion with freedom of 
information in collective communication. 


[Pedro] Freedom of the press is freedom to be able to report and express opinions 
without coercion or limitations on that fundamental right. For the people to be 
able to express themselves in the mass media, they must have freedom to publish the 
opinion that the people have of the administrative and political management. With- 
out freedom of the press, all the other freedoms tend to disappear, sooner or later, 
and the state's abuses proliferate, owing to the lack of constructive criticism to 


correct mistakes. 


[Question] What is the role played by the newspaper of which you are editor, with 
respect to the Nicaraguan revolution? 


[Carlos] To inform, guide and educate the people concerning the very revolutionary 
action that they have produced by their activity, transforming the reality and 

the internal and external obstacles facing them. We are helping to form a criti- 
cal awareness among the population, criticizing the problems, failures and mistakes 
which beset it, and proposing revolutionary alternatives for their solution. We 

are a platform for consolidating our national identity, for defending the national 
sovereignty and revolutionary principles, and for expanding the new experiences in 
solidarity and human coexistence that are emerging with the new society which we are 
building. As its name indicates, BARRICADA is an instrument of the Sandinist Front's 
people to consolidate the revolution by means of the exercise of a new type of 


journalism. 


[Pedro] In the national informational area, LA PRENSA is attempting to present, objec- 
tively, all information relating to national life, including that which the govern- 
ment media do not publish for ideological reasons. In the international area, LA 
PRENSA is attempting to repcrt, objectively, on the most varied gamut of information 
possible, and especially that associated with Nicaragua, either directly or indirect- 
iy. Editorially, LA PRENSA is attempting to guide the process within the original 
aim of the Nicaraguan revolution, and to publish the people's opinions. We back the 
social changes that benefit the large majorities, but we criticize the abuses being 
committed and any tendency to harm the democratic principles which originated the 
Nicaraguan revolution. In the cultural area, LA PRENSA offers scientific information, 
that of a cultural nature and miscellaneous items, such as oddities or human interest 
data, which the government describes as “ideological diversionism."” In the political 
realm, we are attempting to publish not only the official communiques and the state's 
policy, but also the criticism from democratic sectors expressing their dissent from 


the present direction of the revolutionary process. 
Pedro: ‘Censorship Is the Denial of Freedom' 


[Question] Do you agree with the presence of a censorship agency in Nicaragua? Why? 


[Carlos] So long as there continues to exist a vast plan for military aggression and 
economic, political and ideological destabilization originating in the United States 
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Government, which has been confirmed by the CIA itself and disclosed to the American 
public and Congress, the Nicaraguan state has a legitimate right to establish censor- 
ship, in the state of national emergency ordered a year ago. Personally, as a jour- 
nalist, I am not in agreement with censorship, but I do agree that necessary measures 
must be taken to prevent the news media from being used to destabilize the country, 
when we are sufferin, military aggression that has already cost us over 400 fatali- 
ties in the Honduran border area. Furthermore, I think that the historical experi- 
ences with the role played by certain news media in the destabilization of the 
Allende government in Chile and that of Manley in Jamaica are enlightening, and 
warrant the use of censorship under the emergency circumstances in which Nicaragua 


is living. 


[Pedro] Definitely, no; simply because censorship is the absolute denial of freedom. 
It doesn't matter what intention may have prompted its establishment; it always 
ends up with the most unbelievable excesses and with writing ridiculous stories. 


[Question] Do you think that the person currently heading that agency is the proper 
one for applying censorship? 


[Carlos] I do not think that the censorship is being exercised on the basis of the 
judgments of an individual, but rather by the interpretation made of the legal 
aspect established in the state of emergency. In this respect, both the current 
official responsible for the Media Directorate and any other person assigned to it 
as stipulated by law could properly perform that task, which is not devoid of 


problems and mistakes. 


[Pedro] No one is the proper person to exercise censorship, because man was made for 
freedom and not to deny that right to an entire people. 


[Question] Is that person acting independently or is she subject to instructions 
imposed by other officials? In the event that the answer is the latter, who are 


those officials? 


[Carlos] I am not familiar with the internal details on the way in which decisions 
are made in the Media Directorate. Nevertheless, I assume that, like any other 
state entity, it must have a margin of autonomy for carrying out a policy based on 


general guidelines. 


[Pedro] She has a certain margin of autonomy whereby she can make certain decisions 
without consulting superiors. But in key matters, she must consult the commanders. 
Which one of them? That depends on the subject to be affected by the censorship; 


each commander has his area of autonomy. 
[Question] How has the censorship affected the quality of your newspaper? 


[Carlos] At first, the censorship caused us some delays; but they have declined 
considerably. Censorship has indirectly become an incentive to enhance the quality 
of our newspaper, its critical capacity and its news coverage. We attempt to show 
the people that there is a fundamental difference between the censorship carried 
out during the Somoza regime and the kind which exists at present. While the former 





was aimed at concealing Somoza's corruption and at banning the people's suffering 
and struggle from the news media, the latter's main purpose is the defense of the 
national sovereignty against external aggression. This year, we have proven that 
the people's right and that of journalists to exercise revolutionary criticism has 
not been restricted, nor has their right to publicize their problems, struggles 
and hopes. Even our foes admit that BARRICADA's quality has been heightened enor- 


mously. 


[Pedro] Censorship definitely tends to damage the quality of an independent news- 
paper, and LA PRENSA has undergone that pressure in two respects: in the paper's 
content, printing less national news, and much of it rather obsolete; and secondly, 
in the periodic quality. In other words, this newspaper is no longer a periodical 
because the censorship, which causes a daily delay of 3 hours or longer, has caused 
it to lose its periodic quality; because sometimes it comes out very late. But the 
people continue to back LA PRENSA, and understand that the delays are due to the 
stiff censorship to which it is subjected daily. 


[Question] Do you think that your newspaper is the most widely read in Nicaragua? 
What is its circulation? 


[Carlos] At present, BARRICADA's circulation fluctuates betwee 46,000 and 50,000 
copies. Ina matter of a year, we have increased sales by over 30 percent. Right 
now, I don't know whether it has the largest circulation; but, considering the trend 
toward growth, its reliability and its high degree of credibility, I haven't the 
slightest doubt that it is becoming the newspaper with the greatest influence on 
public opinion in the country. 


[Pedro] I don't believe it; I am certain. Our average daily circulation, despite 
the censorship, the delays and the price of LA PRENSA, which is 50 percent higher 
than that of the competition, is still the largest of the three newspaper, with an 
average of 55,000 copies sold daily. It is important to stress that those copies 
are purchased on the streets by people in a completely voluntary manner. 


[Question] Among which sectors do you think your paper is most widely read? 


[Carlos] Definitely among the popular sectors: the urban workers, residents of 
neighborhoods, students and residents of the nation's interior section. To give 
an example, we distribute about 25 percent of the circulation directly in factories, 
markets, educational centers and popular neighborhoods. The organized people them- 
selves voluntarily assume responsibility for distributing the paper; and this is a 
totally new experience in Nicaragua, where newspaper circulation has depended 
essentially on commercial and newspaper agencies which we also use. Another indi- 
cator is the volume of letters, telephone calls and visits to the paper made by the 
population, coming to explain its problems, in search of solutions. Every week, 

we publish two complete pages of those letters, which basically contain criticism 
of the state management, with the respective responses and solutions. This too is 
a unique experience in the Nicaraguan written press, reflecting the credibility and 
confidence that the people have in BARRICADA to explain their problems and to 


report. 
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[Pedro] Among sectors that know how to reai. LA PRENSA has a penetration into all 
sectors, particularly the middle class and popular sectors. 


[Question] What do you think »f LA PRENSA? 


[Carlos] Since 85 percent of LA PRENSA's workers (manual workers and intellectual 
ones, including its editor and assistant editor) left the newspaper in April 198N 
to found EL NUEVO DIARIO, LA PRENSA has become something completely different from 
what it was previously. It seems to me that it has been subjected to too much 
pressure from sectors which never had power over the paper before. This has 
detracted consistency and credibility from its official ambition to project itself 
as an opposition paper quite distinct from the revolution or the counterrevolution. 
Keeping political distance, I think that it has deteriorated greatly as an informa- 
tional organ. It has too heavy a volume of information on the front page, known 
as "red notes" (accidents, common crimes, etc.); while, on the other hand, it 
places an informational embargo on the revoiution's activities which runs counter 
to the supposed "pluralism" that it proclaims. 


[Question] What do you think of BARRICADA? 


[Pedro] BARRICADA is a good party newspaper; but that status will never enable it 
to surpass an independent paper such as LA PRENSA, especially under conditions of 
freedom of the press and equal terms. Despite the censorship and the inequitable 
terms, LA PRENSA surpasses BARRICADA and EL NUEVO DIARIO by a wide margin, in the 
daily referendum that the Nicaraguan people vote in on the streets. 


Both Believe They Are Perpetuating Their Father 


[Question] Do you think that the type of journalism in which you are engaged is 
based on your father's ideas? 


{Carlos} Not only is it based on my father's ideas, but it is also developing and 
enhancing them with the experience of a revolution which he can never experience. 
My father fought for freedom and justice, considering them not as something abstract, 
but rather as the need for making deepseated changes in Nicaragua. Those changes 
are being made, and we are contributing to this in BARRICADA. He fought for a 
Nicaragua in which the people's rights to organize and to participate in decision- 
making would be upheld, and in which human rights would prevail and the dignity of 
the individual would be respected. Those ideas are contained in the revolution, 
and in the type of journalism in which we are engaged, with the defense of the 
people's interests as a fundamental guide. The most important thing is that the 
effectiveness of those ideas has been guaranteec by the very people who are the 
principal force of this revolution. 


[Pedro] Definitely. 


Question] If your father were alive, from which platform do you think he would 
exercise his defended free journalism? 


[Carlos] That is a hypothetical question which cannot be answered superficially, 
particularly because my father is now a national! symbol, a legacy of the entire 
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people, which cannot be converted into a possession of a family or group. Secondly, 
the political evolution that he underwent during the last decades prompted him to 
remain aloof from the country's traditional political parties (which are now part 
of the opposition or counterrevolution), and to seek alternatives for change 

closely linked to the popular sectors. At the time of his death, he was workin; 

to create an alliance between UDEL (Democratic Liberation Union), the pluralistic 
coalition that he headed, and the Group of 12, in other words, FSLN. The rest, 

that is, what he would do in the revolution, is mere speculation, and often lends 
itself to opportunistic statements by those who try to legitimize their own posi- 
tions with his symbol. I think that what can be said with respect for my father's 
memory is that he would be inside the revolution, as a sizable portion of his 
fighting comrades are (previous members of UDEL and now of the Patriotic Front of 
the Revolution), who, without being members of FSLN and without agreeing with all 
aspects of the revolution, are working inside of it and criticizing inside of it 

in order to strengthen it. This is a very large sector of persons who were close 
to my father, such as Rafael Cordova Rivas (a member of the JGRN [National Recon- 
struction Government Junta]), Roberto Arguello Hurtado (president of the Supreme 
Court of Justice), Edmundo Jarquin (minister-director of FIR [Intl Reconstruction 
Fund]), Reynaldo Antonio Tefel (director of INSSBI [Nicaraguan Social Security and , 
Welfare Institute]) and many other sectors, prominent among which are the revolu- 
tionary Christians. Therefore, the platform from which he would exercise journalism 
would have to be within the revolution. At the present time there are many, and 
there is also the possibility that new ones will be created. There are also other 
circles which are totally outside of and opposed to the revolution. 


[Pedro] Free journalism cannot be exercised on a government, or a governmentalist 
platform. Free journalism can be exercised only in a free news medium, and my 
father would, as he always did, uphold free journalism from LA PRENSA, which does 
not have freedom today, but we are free persons, and we feel that we are such. I 
don't think that my father would be on the side of those who are now unscrupulously 
daring to censor his editorials, his defense of freedom of the press and his think- 


ing, and to shut down his newspaper. 


[Question] Are you the best interpreter of your father's school of journalism and 
fighting spirit on behalf of public liberties? 


[Carlos] I don't consider myself to be in competition with anyone to be "the best 
interpreter" of my father's ideas, so I have never asked myself that question. I 
am merely concerned with emulating my father in his authenticity, and his calling 
to be a person consistent with his convictions. Adding this to my deep love for 
my people, I opted for revolutionary militancy in the FSLN without expecting any 
recognition other than the opportunity to devote all my energy to the struggle of 
the humble people of Nicaragua to build a different society. I worked actively on 
LA PRENSA after my father's assassination (from February 1978 until June 1979), in 
order to help intensify further still the newspaper's projection with the options 
for revolutionary change, and not for reform of the dictatorship. Now, with the 
revolution, I am working where the people and the process request me, trying to put 
into practice the legacy of patriotism that my father, together with the revolution's 
50,000 martyrs, left to those of us who remain alive to continue fighting. 





[Pedro] We in LA PRENSA are the only ones who are publishing what he wrote, his 
defense of freedom of the press, and his political and ideological thinking. 


[Question] Do you consider the existence of an organization such as the Inter- 
American Press Association [IAPA] to be necessary? 


[Carlos] The IAPA is an association of business owners who confuse the people's 

right to information and to freedom of speech with "freedom of the press." The 

IAPA does not actually address any need of the Latin American peoples, but rather 

the interests of the United States Government in its policy for the continent. There 
is a great deal of historical evidence to prove this. So as not to continue too 
long, there is the IAPA's campaign of opposition to the plan for the new internation- 
al informational system sponsored by UNESCO, wherein they have even gone so far as 

to accuse a proposal seeking to foster national communication plans in each country 
and to correct a state of international domination through communications of being 
"communist-inspired."' What our countries need is to strengthen journalistic organi- 
zations such as FELAP (Latin American Journalists Federation), or alternatives 
devised within the SELA [Latin American Economic System] area, such as ALASEI 

(Latin American Special Information Service Association), ARTEAL (Latin American 
Radio and Television Association) and ASIN [Official Media Systems Action], in order 
to bolster the right of our peoples and sovereign states to information. 


[Pedro] Yes, because the IAPA has always defended us every time our freedom was 
taken away, and it does the same thing with all the continent's newspapers. We 
must be organized continentally in order to defend the precious freedom of the 
press from the attacks of dictatorial regimes of the right and left. 


Between State Control and Independence 


[Question] Do you agree with the maintenance of the emergency law which implicitly 
controls the Nicaraguan press? 


[Carlos] I have already said this before: so long as the United States Government's 
policy of military aggression and destabilization against Nicaragua is maintained, 
the state of emergency becomes a necessary, legitimate measure for the defense of 
national sovereignty. To illustrate with some data, I might tell you that, during 
the past 3 months, over 40 armed attacks were carried out from Honduran territory; 
which, added to the scope of some of them, in which as many as 1,000 Somoza guards- 
men were involved, is a clear indication of the intensification of the aggression 
policy. And included among the victims of that "dirty war," as it is called by 

the American press, there are not only 58 Sandinist combatants who were killed 
fighting during this 3-month period, but also innocent children, agricultural- 
livestock technicians, old people and women, who were assassinated or kidnapped 
while engaged in productive tasks in the border zone. But, even in the state of 
emergency, FSLN and the government junta are maintaining the policy desire to 
continue lending an impetus to the process of institutionalizing democracy in the 
country; which includes the discussion of a law on political parties, the electoral 
law and the new law on news media. All those projects are on the Council of 
State's immediate agenda. Finally, in foreign policy, Nicaragua has promoted a 
group of initiatives for dialog and negotiation on the highest level with the 
governments of Honduras and the United States, for the purpose of peacefully resolv- 
ing our differences and fostering the dismantling of the policy of aggression which 


78 








is the cause of the state of emergency. As everyone knows, those efforts, in 
which countries such as Mexico, Venezuela, Panama and others were involved, have 
brought no results, owing to the Reagan government's refusal to hold dialog with 


the revolutionary government. 


[Pedro] No; the emergency law has had a very negative effect on the country's social 
and political life and it curtails, not implicitly but explicitly, the freedom on 
which 211 the other public freedoms are based, namely, freedom of the press. 


[Question] Could you give an interpretation of the revolutionary process? Do you 
agree with the way in which it has been directed? Since when, and why? 


[Carlos] The best interpretation that could be given to the revolutionary process is 
typified by the daily action of the Nicaraguan people: by their mass participation 
in the militias to defend national sovereignty, by the presence of their organiza- 
tions in the Council of State to participate democratically in the preparation of 
the laws; by their integration into the popular drives for health, and adult educa- 
tion after literacy, and for agrarian and urban reform. In short, this is a preemi- 
nently democratic, participatory process, wherein the people are the makers of the 
leading historical changes experienced in the country, changes of a national and 
also an anti-imperialist nature; because they must confront as a main obstacle the 
dominating structures and policy of the United States in the Central American area. 
I believe that the revolutionary leadership has managed to be firm and flexible as 
well, since before the victory of 19 July; and, in particular, very realistic in 
promoting a revolutionary process based on a mixed economy, political pluralism and 
nonalignment, and preserving these things despite being a victim of the United 
States’ policy of aggression and the provocation from national groups which want to 
force the revolution to become radicalized, after having failed in their attempt to 
halt the pace of social changes. At the same time, the leaders of the process have 
always had the courage and integrity not to create false expectations among the 
people and always to show them plainly and realistically the problems facing us, so 
that they may assume their revolutionary responsibilities and tasks. Most important 
of all, however, is that the unity of revolutionary leadership has been consolidated, 
and this, combined with the Nicaraguan people's enormous fighting spirit, has ensured 


that this revolution is irreversible. 


{Pedro] It was a multiclass process of unity to liberate Nicaragua from a right wing 
dictatorship, and to establish a regime that would guarantee all the freedoms that 
the dictatorship denied it; a multiclass regime notaligned with the superpowers, and 
with a mixed economy. A provisional government was established for the purpose of 
calling for free, honest elections in the shortest possible time. I do not agree 
with the way in which it was directed, inasmuch as I am convinced that those prin- 
ciples which gave rise to the multiclass unity of the entire Nicaraguan people to 
overthrow the Somoza regime are not being fulfilled. One political party, FSLN, 

is increasingly controlling all areas of the nation's life, restricting the other 
parties and the freedoms guaranteed by the Fundamental Statue of Rights and Guarantees 
of Nicaraguans, on which the new revolutionary state was originally based. 


[Question] Do you approve of the ordering of temporary suspensions of newspapers or 
news media in obedience to the terms of the emergency law? 
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[Carlos] It would be ideal if all the media had the same degree of social responsi- 
bility and patriotism so as to assume a correct position in the context of the 
military aggression that the country is undergoing. That would prevent violations 
of the law which require the application of penalties. So long as those penalties 
are applied in that context, to defend what is most important of all, namely, the 
stability of the revolution and the interests of national sovereignty, they are 
fully justified. 


[Pedro] No, under no circumstances. 


2909 
CSO: 3242/2 


80 





COUNTRY SECTION NICARAGUA 


BRIEFS 


AALAPSO DIRECTOR'S STATEMENT--After visiting the border town of Jalapa yesterday, 
AALAPSO Secretary General Melba Hernandez said that the young border guards are 
the symbol of this revolution because they confront the imperialist invaders 

in order to guarantee the construction of a just society, characterized by 
social progress. The legendary guerrilla from Sierra Maestra and AALAPSO 
leader is also a special guest at the Continental Conference for Peace and 
Sovereignty in Central America. She added that the Sandinist revolution is 
irreversible because this is the people's wish. She tells of her experiences 
during her visit to the border town of Jalapa: [Begin Hernandez recording] lI 
am going to tell Yankee imperialism; I am going to tell the former Somozist 
guards; I am going to tell the Honduran gendarmes: This Nicaraguan Revolution 
is irreversible. Why? Because this is what the people want. This is what I 
Saw at the border in the defense of this revolution, not only on the part of 
the FSLN representatives, on the part of the armed branch of the Sandinist 
Front, but on the part of the humble peasant population which lives there, 
which is victimized every day by the cruelties and crimes of the former Somo- 
zists. These former Somozists enter the country to murder women, children, 
peasants, men and workers. This is the imperssion I received at the border in 
Jalapa. [End recording] [Text] [PA252252 Managua Radio Sandino Network in 


Spanish 1200 GMT 23 Apr 83] 


SPANISH COMMERCE DELEGATION--A Spanish delegation led by (Luis de Velasco Vamy), 
Spanish minister secretary of commerce, arrived in this capital last night on a 
visit intended to strengthen bilateral economic and political relations. A 
$45-million agreement will be signed this morning between Foreign Trade Minister 
Alejandro Martinez Cuenca and his Spanish counterpart, This sum is part of a 
line of credit that Spain has granted to Nicaragua through Spain's Foreign Bank. 
Under the new agreement, Spain will continue to provide us with equipment, 

spare parts, raw material and a number of other inputs of great benefit to 
Nicaragua's economy. Relations between Nicaragua and Spain have been excellent 
since the 19 July victory. We have received aid for a hospital in Esteli and 
cooperation in the form of foodstuffs but, most important, there has been bi- 
lateral trade. (De Velasco Vamy) was met at Augusto Cesar Sandino International 
Airport by Foreign Trade Minister Alejandro Martinez Cuenca and other ministry 
personnel. {[Text]- [PA251758 Managua Radio Sandino Network in Spanish 1200 GMT 
25 Apr 83] 
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COUNTRY SECTION PANAMA 


DE LA ESPRIELLA CALLED POLITICALLY INSIGNIFICANT 
PA191856 Panzma City ACCION in Spanish Apr 83 p 6 (Tentative) 
[Article by Luis R. DeJanon S.: "The Ricardo Who Is Not Consulted" ] 


[Text] The total and complete political insignificance of Ricardo de la Espriella 
is unprecedented in this generous homeland. And I say generous because it has 

to be so in order to put up with a president who is an individual who is color- 
less, intangible like air and insipid like castor oil. 


On more than one occasion we have criticized his political orphanage which makes 
him a parasitic landlord of the Palace of the Herons and an unconditional depen- 


dent of the National Guard general staff. 


Mr Ricardo de la Espriella's sporadic proclamations as a full ruler, in a 
moderate effort to improve his ridiculous image, have been categorically con- 
tradicted by military man Ruben Dario Paredes Del Rio, sometimes with evident 


cruelty and with unconcealable eagerness. 


This presidential term is undoubtedly characterized by the high-ranking govern- 
ment officials’ lack of respect for Mr Ricardo De la Espriella and by the out- 
rageous meekness that borders on De la Espriella's most despicable cowardice in 
the face of these public offenses. 


Since 30 July 1982 when the previous designate (Aristides Royo Sanchez) was 
forced to resign, the figurehead has been enduring the most disrespectful usurp- 
ations and the most incredible rudeness from crazed Paredes, thus showing his 
great value as a slave and his immoderate secretarial spirit. 


‘or example, it was Paredes who ordered the appointment of the Board of Notables 
f 1972 [date as published] and De la Espriella, who was never consulted on the 


watter, made the appointment. 


Another example: The president of the coupist regime ordered the closing of 
the Feiipillo sugar mill because it was unproductive and Paredes reopened it. 


Another example: Ricardo gave presidential blessing to the repudiated IFAS 


| 
[a new tax on services], despite the unwise behavior of Orville Gooding [finance 
and treasury minister], and Paredes beheaded it with great fanfare. | 
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Another example: The figurehead promised us a government of austerity but his 
second in command (Jorge Illueca) has financed his international campaign to 
again seek the UN secretariat general with the little money that the Panamanian 


state has left. 


Another example: General Paredes sent an inconsiderate politicized and patriotic 
reprimand to impertinent Everett Ellis Briggs without taking into account weak- 
ling Ricardo...in the very least or at least to fulfill the most elmental norms 


of good behavior! 


And now indecisive Carlos Ozores Typaldos, without consulting Mr De la Espriella 
and disregarding his opinion, has established Panama's international position, 
declaring us allies of the Sandinist government of Nicaragua. 


Panama cannot continue to tolerate paper /presidents/ [slantlines denote bold- 
face as published] like Ricardo De la Espriella, who dreams of the millions in 
his bank accounts and who isn't even aware of his abominable hypocrisy. 


CSO: 3248/699 
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COUNTRY SECTION PANAMA 


PCC OFFICIALS ACCUSED OF OBSTRUCTING JUSTICE 
PA230250 Panama City LA REPUBLICA in Spanish 21 Apr 83 pp 1, 10 


[By J. J. Harrison] 


[Text] Officials of the Panama Canal Commission, PCC, under the leadership of 
Fred (King) Cotton, Ray Laverty and Michael Gordon, are bent on making the work 
of the Balboa Police difficult in order to prevent the arrest of "zonian" 
employees’ children who violate the law. 


Cotton has been nicknamed "King" because of his tremendous influence within the 
Commission's highest circles, including Administrator D. P. McAuliffe's office. 
Cotton is director of the General Services Bureau. 


Laverty is director of the Office of Executive Planning and U.S. representative 
to the Coordinating Committee, which also has Panamanian representatives. 


Gordon is director of Support Service, a branch of the General Services Bureau. 


According to reports obtained by LA REPUBLICA, the sons of two top commission 
employees were caught while stealing in the residence of Walter Bjorseth, chief 


financial officer. 


LA REPUBLICA learned that the Balboa Police arrested the transgressors, who were 
of age. However, Laverty and Cotton pressured the occupant of the house where 
the pilferage occurred so that he would not present charges against them, al- 
though they were repeat offenders. 


The excuse given by the tenants to protect the young malefactors was that they 
were "playing" at the time of the pilferage. 


Another example of how justice is being obstructed in the canal area is an in- 
cident which occurred over a week ago, when three children of residents in the 
canal area were accused of consuming drugs in a Diablo [canal area neighborhood] 


residence. 


According to reports, the Balboa Police were authorized to break into the house, 
and during the operation they surprised the three individuais while consuming 
drugs. The police found marijuana and cocaine in the house, as well as three 
guns and ammunition, LA REPUBLICA has learned. 
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Once again, the PCC officials intervened to prevent the arrest of the trans- 
gressors, who were also repeat offenders. 


"It is regrettable that PCC officials, some of them with diplomatic rank, should 
want to cover up these illegal activities in the canal area," a source said, 
stressing that by supposedly protecting them, they become their accomplices. 


The source regretted also that while the National Guard and the DENI [National 
Department of Investigation] are complying with the duties within their juris- 
diction in the canal area, as stipulated in the Torrijos-Carter Treaties, these 
persons are trying to discredit these institutions, by accusing them of exceeding 
their functions. 
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COUNTRY SECTION PANAMA 


BRIEFS 


OFFICIAL MEETS U.S. BUSINESSMEN--Father Alvaro Arguello, president of the State 
Council Commission currently studying the bill on political parties, said yes- 
terday in Panama that the United States not only finances, directs and arms the 
counterrevolutionary Somozist bands, but also provides them with all kinds of 
information obtained through air and naval espionage. The priest, a director 

at the Central American Historial Institute, explained the grave Nicaraguan 
situation to a group of high-ranking executives of U.S. companies, at the invi- 
tation of TIME magazine. According to the priest, ever 300 people were killed 
last year by the Somozist bands financed by U.S. imperialism. The bands invaded 
Nicaragua from Honduras under the directions of the CIA. Father Arguello also 
told the U.S. executives about the serious irresponsibility involved in this un- 
declared war against Nicaragua, whose people and government only want peace. 

He called for Latin American unity to stop this invasion and the war currently 
being waged against the Nicaragua people. Unless this is achieved, no Latin 
American nation will be free of such actions in the future, the priest noted. 
Further on, he reiterated Nicaragua's willingness to hold a dialogue with both 
Honduras and the United States. He also recalled all the efforts made in this 
direction by the Sandinist leaders and the revolutionary government. [Text] 
[PA192002 Managua Radio Sandino Network in Spanish 1200 GMT 19 Apr 83] 


NEW LIBERAL PARTY PAPER--At a luncheon held today, the Liberal Party presented 
its new newspaper, UNION LIBERAL. The new political newspaper is run by Juan 
Ramon Porras. [{PA231800 Panama City Televisora Nacional in Spanish 2300 GMT 


22 Apr 82] 
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COUNTRY SECTION PARAGUAY 


BRIEFS 


MOPOCO ELECTS NEW EXECUTIVE BOARD--The Popular Colorado Movement (MOPOCO) held 
an ordinary convention in Buenos Aires and elected Miguel Angel Gonzalez 
Cassabianca as the new president of its executive board. Cassabianca said that 
the delegates came from Brazil, Uruguay and various Argentine cities. Ina 
telephone conversation with this newspaper, the new MOPOCO president said that 
the convention was held on 2 April and it resolved to continue to struggle 
until all exiled Paraguayans recover the right to live in their country without 
disgusting discriminations. Eduardo San Martin, Guido Arce Bazan and Alejandro 
Stumps were elected as vice presidents. Jose Zacarias, Waldino Ramon Lovera, 
Mario Mallorquin (outgoing president), Enrique Gimenez, Faustino Centurion, 
Ruben Duarte, Fulgencio Aldana, Sandino Gil Oporto and others were elected as 
board members. [Excerpts] [PY120239 Asuncion ABC COLOR in Spanish 9 Apr 83 p 


28) 


ANTICOMMUNIST DELEGATION TO TOKYO--Representative of the World Anticommunist 
League, Paraguayan Chapter, will travel to Tokyo today to participate in a 
meeting of the league's executive committee. The Paraguayan delegation includes 
Vidal Benitez Alarcon, Salomon Melgarejo, Adolfo Granada and Abilio Olmedo Areco. 
The meeting will be held on 30 and 31 March and delegates from several countries 
will be participating. [Text] [PY130213 Asuncion ABC COLOR in Spanish 25 Mar 


83 p 15] 


MINISTER TO EUROPE--Industry and Commerce Minister Delfin Ugarte Centurion de- 
parted yesterday for Europe. He is heading an economic mission that will visit 
Great Britain, Belgium, Switzerland and Italy. [PY130213 Asuncion ABC COLOR in 


Spanish 9 Apr 83 p 11] 


OPPOSITION SENATE LEADER NAMED--Enzo A. Doldan, president of the Radical Liberal 
Party, was reelected yesterday as leader of the party's bloc in the Senate. 
{PY130213 Asuncion ABC COLOR in Spanish 25 Mar 83 p 15] 


SENATE POSTS--Juan Ramon Chaves has been elected president of the Senate and 
Ezequiel Gonzalez Alsina and Carlos A. Saldivar first and second vice presidents 
respectively for the 1983-88 period of sessions. [PY130213 Asuncion ABC COLOR 


in Spanish 3 Apr 83 p 15] 
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FOREIGN MINISTER VISITS BRAZIL--Foreign Minister Alberto Nogues travelled 
yesterday to Brasilia, thus accepting an invitation extended to him by his 
Brazilian colleague, Ramiro Saraiva Guerreiro. Nogues is going to participate 
in the ceremonies marking the 10th anniversary of the signing of the Itaipu 
Treaty that are to take place in the capital of the neighboring country. The 
Paraguayan foreign minister will also meet with Itamaraty officials to discuss 
matters pertaining to bilateral relations, basically regarding the soybean 
railroad. [As published] [Text] [PY191625 Asuncion PATRIA in Spanish 19 Apr 
83 p 1] 


CSO: 3348/338 
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COUNTRY SECTION PERU 


REPORTAGE ON SHINING PATH ACTIVITIES, GOVERNMENT RESPONSE 
Police Kill 69 Leftist Guerrillas 


PY141929 Lima Domestic Service in Spanish 1100 GMT 14 Apr 83 


[Text] Sixty-nine leftist guerrillas were killed in confrontations with the 
police. The authorities reported last night that police forces killed 69 
leftist guerrillas in different clashes during the past few days in Ayacucho. 


These guerrillas had participated in the massacre of 67 peasants in Lucanamarka, 
the commander of the emergency zone stated in a communique released in Ayacucho. 


The police seized weapons, dynamite, ammunition, homemade grenades, communist 
flags, hoods and subversive propaganda, the communique adds. 


On the other hand, approximately 100 leftist guerrillas attacked a town in 
Ayacucho, and after murdering two peasants, they ransacked and set afire several 


houses, police sources reported. 


Terrorists Murder 23 Peasants 


PY221315 Paris AFP in Spanish 0013 GMT 22 Apr 83 


[Text] Ayacucho, Peru, 21 Apr (AFP)--Police authorities of the city of Ayacucho 
have reported about 100 guerrillas of the Maoist group Shining Path murdered 
23 peasants of Ocros in Cangallo Province, Ayacucho Department. 


The police authorities stated that the extremists gathered the peasants together 
in an open field outside Ocros and, after reading out a sentence, they shot 
the 23 peasants. Some authorities of Ocros were reportedly among the murdered 


people. 


The police authorities added that the murders might have been prompted by the 
refusal of the people of Ocros to give cattle and food to the guerrilles. The 
peasants of Ayacucho have been reporting on the maneuvers of Shining Path 


guerrillas to the authorities. 


Ocros is located 140 km south of Ayacucho and near the city of Lucanamarca, 
where terrorists killed 69 peasants some days ago. 
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In sum, it was learned that the political-military command headed by Gen Clemente 
Noel will release a communique on the murders tonight. 


Terrorists Launch Intimidatory Campaign 
PY230311 Lima EXPRESO in Spanish 15 Apr 83 p 6 


[By Pompeyo Vargas Palomino] 


[Text] Cusco--Police intelligence services concluded that 32 terrorist groups 
or cells have been operating in this city and that a total of 60 attacks have 
been carried out during the first 3 months of this year. 


It was reported that as part of their "intimidatory action," the Shining Path 
terrorists have sent 30 threatening letters to businessmen and government 
officials. While the former are blackmailed, the latter are told to leave 
Cusco if they do not want to die. 


It has also been reported that eight terrorist-police clashes have taken place 
up through 31 March this year, with 2 civil guardsmen and 11 terrorists being 


killed. 


It was reported that in various raids the ~olice arrested more than 200 pre- 
sumed Shining Path members, seized dynamite, arms, subversive material and food 


supplies stored by the extremists. 


Air Force Bombing Reported 
PA241955 Havana International Service in Quechua 2200 GMT 18 Apr 83 


[Text] The Lima newspaper EL DIARIO DE MARKA reports that the Peruvian Air 

Force has bombed Andahuayllas, Apurimac Department, killing 10 civilian peasants. 
The bodies of the dead peasants were quickly removed by police patrols. The 
paper adds that the helicopters dropped bombs in Acobamba, San Geronimo and 
(Salacero). It was also learned that five dynamite attacks were staged against 


commercial establishments in Arequipa. 


Peruvian political sectors have accused the government of launching a campaign 
of repression. The Single Union of Education Workers has again charged the 
government with responsibility for the death of five teachers in (Paras). 


Deputy Denies Bombing Report 
PY141440 Lima Domestic Service in Spanish 1100 GMT 14 Apr. 83 


[Text] Deputy (Segurra) has charged that there is a smear campaign against 
the police and armed forces that are controlling the political-military situa- 


tion in Ayacucho. 


He referred to the report by the newspaper EL DIARIO DE MARKA on the presumed 
bombing of six Ayacucho towns by the air force. 
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In this regard, Deputy (Seguerra) stated that as soon as he learned about this 
report, he held a meeting with Interior Minister Rincon Bazo, who told him that 


he had no information on any such bombing 


PPC Senator Disputes Bombing Reports 


PY141443 Lima Domestic Service in Spanish 1100 GMT 14 Apr 83 


[Text] PPC [Popular Christian Party] Senator Polar Ugarteche does not believe 
the report on the bombing of peasant communities by the Peruvian Air Force 


[FAP]. 


The influential PPC senator stated that he does not believe those reports 
published by some newspapers, especially EL DIARIO DE MARKA. I do not believe 


that newspaper, he stated. 


Argentine-Style Kidnapping Reported 
PY230144 Lima EL DIARIO MARKA in Spanish 14 Apr 83 p 3 


[By Gerardo Torres] 


[Excerpt] Ayacucho, 13 Apr--Applying methods similar to those used by the 
Argentine Army, the military and police forces led by Gen Clemente Noel Moral 
have been making many detainees disappear, it was learned today in this strife- 


torn city. 


This morning 30-man police commandos broke into the homes of several families 
and kidnapped their children, all of them high school students. 


EL DIARIO was told that the list of missing includes several dozen male and 
female students, teachers and poor peasants, who were arrested on charges of 
being linked to the Shining Path. 


Police sources have also revealed here the presence of military advisers. 
According to this report, these advisers not only train sinchis [special anti- 
guerrilla forces] and soldiers in antiguerrilla warfare, but also reportedly 
have directed attacks on several nearby communities. 


Government Blamed In Teachers’ Deaths 
PA252247 Havana International Service in Guechua 2200 GMT 13 Apr 83 


[Text] The Single Union of Education Workers of Peru, SUTEP, has reported that 
the government is the only party responsible for the deaths of teachers and 
students in Ayacucho Department. SUTEP Secretary General Cesar Barrera has 
stated there is still no report on the number of deaths among teachers and 
students. He has blamed Peruvian Education Minister Jose Benavides Munoz for 


this. 


Residents of Paras, Ayacucho Department, have reported that a large number of 
soldiers arrived Sunday morning and machinegunned six teachers and many students 
to death. Many others were wounded. 


CSO: 3348/335 
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COUNTRY SECTION PERU 


BRIEFS 


LEFTIST TRIBUTE TO MARIATEGUI--A large group has marched through the main streets 
of Lima, Peru, to commemorate the death of patriot and revolutionary Carlos 
Mariategui, founder of the Peruvian Communist Party, who is remembered with love 
and admiration. A large number of persons gathered for the march, which ended 

at Mariategui's tomb, where one of the leaders of the leftwing United Front 
spoke, stressing that Peruvians are dissatisfied with the current regime's 
economic policies. [Text] [PA222219 Havana International Service in Quechua 


2200 GMT 19 Apr 83] 


USSR MEDICINE DONATION--A large nation of USSR medical supplies has arrived in 
Lima via AEROFLOT for the flood victims. The shipment was received by the Red 
Cross. This is the third shipment from the USSR, and it has been reported 
that more donations will follow. [PA261543 Havana International Service in 


Quechua 2200 GMT 13 April 83] 


NEW PANAMA CANAL TOLLS PROTESTED--Lima, 14 Apr (EFE)--The chamber of Deputies 
of Peru has accepted to debate a motion to denounce the hike in Panama Canal 
tolls as an affront to the principle of solidarity and mutual assistance within 
the inter-American system. The motion, which was unanimously accepted, recom- 
mends that the executive branch, with the support of other members of the Car- 
tagena Agreement, negotiate the rollback of the increased tolls. The member 
countries of the Cartagena Agreement are Bolivia, Ecuador, Colombia, Venezuela 
and Peru, and some of them are penalized by such increases. The congressional 
motion asks the executive branch to reiterate a protest, which has already been 
expressed by the Foreign Ministry, to the governments of the United States and 
Panama over the raising of tolls to utilize the Panama Canal. [Excerpts] 
[PY151220 Madrid EFE in Spanish 1444 GMT 14 Apr 83] 


BRAZILIAN COMMUNICATIONS MINISTER VISIT--Brazilian Communications Minister 
Haroldo Correa de Mattos arrived in Lima to carry out a program of technical 
cooperation in communications. The Brazilian minister arrived in the company 

of other officials and a delegation of businessmen. He was welcomed by his 
Peruvian counterpart Carlos Pestana. [Excerpt] [PY211836 Lima Domestic Service 


in Spanish 1200 GMT 21 Apr 83] 
CANADIAN PROVINCE MAKES DONATION--The government of the Canadian province of 


Quebec has donated $50,000 to the Peruvian Government. The funds will be 
allocated to the people affected by the floods in the northern part of Peru. 
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A spokesman for the Intergovernmental Affairs Ministry of Quebec Province 
made the announcement, adding that the donation is independent from the aid 
that the Federal Government of Canada might give to Peru. [PY252358 Lima 
Domestic Service in Spanish 1100 GMT 25 Apr 83] 


AERIAL PHOTOGRAPHY AIRCRAFT--The Feruvian Air Force has received two new modern 
aircraft for aerial photography which will be used by the national aerial photo- 
graphy service. [PY200021 Lima Domestic Service in Spanish 1200 GMT 19 Apr 83] 


CONTROL OF MEDICINE PRICES--Gonsalo de la Puente Lavalle, industry, commerce, 
tourism and ‘integration minister, stated on leaving government palace that 
through the law on industries, the national congress has decided to entrust 
the control of the quality and prices of medicines to his ministry. [Text] 
[PY151909 Lima Domestic Service in Spanish 1100 GMT 15 Apr 83] 


SOVIET SCIENTIFIC DELEGATION ARRIVES--A delegation of Soviet scientists arrived 
yesterday in the country to conduct a joint study of the flora and fauna in the 
Peruvian jungle with their Peruvian counterparts. Yuriy Ovchinnikov, head of 
the Soviet delegation and vice president of the USSR Academy of Sciences, has 
said that in Lima they will contact scientists of the universities of San 
Marcos, Ricardo Palma and La Catolica. Ovchinnikov said: "Biology has both 
great theoretical and practical significance as a source of food and as it 
relates to the environment, which must be protected." Ovchinnikov emphasized 
the scientific ties and exchange between Peru and the USSR. "The main thing 
about our visit to Peru is that it will strengthen peace and friendship between 
two brother peoples," Ovchinnikov said. He said that in addition to Biology, 
the flora and the fauna, they will also conduct studies on agriculture and 
medicine. The Ovchinnikov-led delegation consists of (Vladimir Sokolov), (G. L. 
Darilov), (S. A. Batchikov), (Yevgeniy Grishin), (Nikolay Kokshais) and (A. D. 
Mochek). The Soviet scientific mission will stay in Peru for several weeks 
before returning to the USSR. [Text] [PY190249 Lima EL DIARIO MARKA in Spanish 


15 Apr 83 p 6] 


DE LA PUENTE SCORES PROTECTIONISM--Peruvian Industry Minister Gonzalo de la 
Puente has said that protectionism is affecting our development. He pointed 

out that the application of this practice in international trade is not only 
being maintained but it is drastically increasing and affecting our development. 
The industry minister called on the countries of the Third World to insist with 
the developing nations to drop the protectionist measures. These remarks were 
made by the industry minister during the inauguration of the preparatory meeting 
of the UN Industrial Development Organization, UNIDO. This is one of the five 
preparatory meetings before the fourth UNIDO meeting to be held in July 1984 in 
Nairobi. [Excerpt] [PY191900 Lima Domestic Service in Spanish 1200 GMT 19 Apr 


83] 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


GOVERNMENT REVEALS ECONOMIC ADJUSTMENT PLAN 
PA090248 Buenos Aires LATIN in Spanish 0912 GMT 8 Apr 83 


[Text] Caracas, 8 Apr (LATIN-REUTER)--Venezuela's strategy for economic ad- 
justment foresees fiscal austerity and strict import restrictions conducive 

to a moderate growth during the next 5 years, according to a government report 
submitted to the banks that have extended credit to Venezuela. The report was 


made public last night. 


The report, submitted to the banks last week, states that the import restrictions 
and the exchange controls should decrease imports by as much as $3.8 billion in 
1983, down to $9.6 billion, and that these will then increase at the rate of 


8.5 percent annually through 1988. 


The existence of a free exchange rate should attract new foreign capital, as 
well as the repatriation of Venezuelan capitals, $8.2 billion of which fled the 


country last year. 


In fiscal policy, the government has decided to decrease budgeted expenses by 
7.5 percent from the 1982 levels, to spread out the investment programs of state 
corporations, avoid new subsidies and slow down the public sector's projects. 


Several new projects will be delayed and several public services will be trans- 
ferred to the private sector, according to the report submitted by Finance 
Minister Arturo Sosa in New York last week. 


Due to the negative effect of the expense cutbacks and the new exchange rates 
on the cash flow, the report states that the Central Bank will make moderate 
use of the rediscounts and promote a decrease in interest rates in order to 


revive the demand for loans. 


The report anticipates a moderate Venezuelan economic growth of 2.9 percent for 
the next 5 years, after a decrease of 0.4 percent in 1983, with an adjustment 
period of slow growth in domestic demand in the 1984-85 period. 


After 1985 growth should be based on a recovery of the oil sector, while oil 
activities should expand at a slower rate, assuming that only a gradual increase 


is made in prices. 








The report states that decreased imports are a key element of the adjustment 
program, in which the balance of payments of current accounts is projected to 
show a surplus after 1985. By then the 1983 deficit of $200 million should be- 
come a surplus of [figure indistinct] dollars. 


The surplus of current accounts should not be caused principally by oil export 
increases, since prior to 1987, this income is unlikely to recover to the peak 
of $19 billion that it reached in 1981. 


It is estimated that the average price of Venezuelan oil exports will reach 
$25.17 per barrel in 1983 and $27.22 in 1985 on exports of 1.45 million barrels 
a day and 1.67 million barrels a day, respectively. 


According to the report, 49 percent, that is, $13 billion, of Venezuela's the 
foreign debt of $12.69 billion falls due in 1983. This includes $10.8 billion 
in short-term debt and $2.2 billion of the medium and long-term debt. 


The report states that the imposition of strict limits on entering into new 
foreign loans constitutes the key of the economic adjustment plan. The report 


also estimates that the debts falling due in 1984, 1985 and 1986 will decrease 
sharply to $2.78 billion, $2.82 billion and $2.1 billion respectively. 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


ZARKOVIC ANNOUNCES YUGOSLAV OIL PURCHASES 
PA101650 Paris AFP in Spanish 0332 GMT 9 Apr 83 


[Text] Caracas, 8 Apr (AFP)--Vidoje Zarkovic, member of the Yugoslav state 
presidency, told AFP today that his country will purchase "large quantities of 
oil" from Venezuela, and will refine Venezuelan crude oil to the extent possible, 
in order that the oil cooperation between the two countries can be the axis of 


other economic agreements. 


Zarkovic announced that a delegation of the Venezuelan oil industry will visit 
Belgrade in the near future and will meet with Yugoslav oil representatives and 
members of the Yugoslav Government, to determine the amount of Venezuelan oil 


to be purchased. 


Yugoslavia currently purchases oil from the USSR, Iraq, and other Arab countries. 
Zarkovic indicated that the purchase of Venezuelan oil will not mean a reduction 
in oil purchases from these countries, since Yugoslavia'’s oil requir+ ents will 


increase. 


Zarkovic added that this basic Yugoslav-Venezuelan oil agreement is an indication 
of the need for, and possibilities of, extending this cooperation between the 


two countries to other economic fields. 


Zarkovic also said that Yugoslavia supports and will continue supporting the 
entrance of Venezuela into the nonaligned movement as a full plenipotentiary 
member. "We know that Venezuela continues to base its policies on the authentic 
principles of the nonaligned movement," he said, adding that even from its 
current position of observer, Venezuela "is currently supporting nonaligned 


policy and principles." 


"We hope that the reason Venezuela had to withdraw its request for membership 
(Guyana's veto due to the Essequibo territorial dispute between the two 
countries) will be soon solved, so that it may soon become a full member of the 


nonaligned movement," Zarkovic said. 


On Saturday, the Yugoslav and Venezuelan foreign ministries will issue a joint 
communique on the subjects discussed by Zarkovic and Herrera campins. 


On Saturday, also, Zarkovic will continue his regional tour, visiting Colombia 
first and Bolivia and Guyana afterwards. 
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